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3 7 3 . v o ?n o  p o r o č i l o :

Uspešne letalske bilke nad Malto 
in novi napadi na Tobruk

R i m ,  14. junija. Uradno poročilo št. 373 
pravi:

N a d  M a l t o  so včeraj naša lovska letala 
med hudo letalsko bitko sestrelila S nasprotnih 
letal vrste Hurricane. Eno letalo Rdečega križa, 
ki je  imelo zelo vidne mednarodne znake, je bilo 
napadeno in je moralo pristati. Poleg sanitetnega 
letala pogrešajo še dve naši lovski letali.

E g e j s k o  m o r j e :  Angleški bombniki so 
bombardirali otok Rodos, naše protiletalsko top
ništvo pa je sestrelilo eno nasprotno letalo.

S e v e r n a  A f r i k a :  Na bojišča pri Tobruku 
poročajo o obojestranski delavnosti topništva. Na
ši strmoglavski bombniki so večkrat napadli so
vražne postojanke, protiletalske baterije, barake 
in čete v utrdbi. Ena baterija )e bila zadeta in 
ugotovili so požare in eksplozije. Eno naše letalo 
se ni vrnilo. Nasprotna letala so zopet vrgla nekaj 
bomb na Benghazi in okoliške kraje.

V z h o d n a  A i r i k a :  Dne 11. junija dopol
dne je prišla pred Assab skupina anglo-indifske 
mornarice. Bombardirala je mestO) ki so ga naše

čete že zapustile, in je mesto zasedla. V pokrajini 
Gondar so bili poskusi napada proti našim pošto* 
jankam pri Uolšeiitu popolnoma zlomljeni in so
vražnik je imel na stotine izgnb. Ostali nasprotni 
oddelki so s podporo bombnilkega ognja in stroj
nic z velikimi silami napadli našo posadko v De
bra Taborju, toda so bul odbiti, ■ protinapadom 
pa so jih zasledovali in z ognjem iz strojnic ob
sipali naši lovcL V pokrajini Galla in Sidamo na
daljujejo naše čete svoje gibanje s pomočjo oklep
nih kolon in so s protinapadi prizadejali velike iz
gube sovražniku.

Duce na obisku v osrednjem 
zavodu za invalide

Genljive manifestacije ranjencev Hi navdušeni pozdravi zbranega ljudstva
Rim, 14. junija, s. Duce je obiskal osrednje 

ibirališče invalidov »Kneginje Piemontske«, ki je 
Urejeno v generalni hiii Bratov krščanskih šol na 
Avrelijski cesti. Ko se je razširil glas o Ducejevem 
obisku, se je vzdolž ceste zbrala številna množica, 
ki je ob njegovem mimohodu, priredila navdušene 
manifestacije zvestobe.

Pri vhodu je Duceja, katerega ie spremljal taj
nik stranke, sprejel podtajnik v ministrskem pred
sedstvu Eksc. Russo, predsednik Invalidske zveze, 
nar. sv. Del Croix, podtajnik Stranke Mezzasoma, 
zdravstveni general Ingravalle, glavni ravnatelj 
vojne zdravstvene službe, zvezni tajnik v prestol
nici, ravnatelj redovne hiše in vojaški kaplan.

Duce, ki ga je vodil ravnatelj bolnišnice, pol
kovnik Gonzales, je takoj začel z obiskom po ob
širnem sedežu omenjenega središča, kjer pohabljen
ce z vztrajnim in ljubeznjivim delom zdravijo in 
urijo, da se navzlic poškodbam lahko spet posve
tijo delavnosti v civilnem življenju.

Duce se je ustavil tudi v zavodai cerkvi ter 
obiskal šolske sobe, kjer SO ga navdušeno sprejeli 
tnvalidi, id so med bivanjem v zavodu končali štu
dijski tečaj. Potem je žel skozi jedilnice, kuhinje 
in prostorno gledališče, kjer prestolniški dopola- 
voro vsak dan prireja igre in zabave.

Duce je potem obiskal štiri kirurgične oddelke, 
kjer sta ga sprejela zdravniška majorja proL Amo- 
rosi in prof. PucinellL špalir so tvorile faustovske 
obiskovalke in članice Rdečega križa, ki pohabljen
cem vsak dan posvečajo svojo požrtvovalno po
moč. Navzoče so bile tudi: nadzornica Franceschi- 
ni, zaupnica ženskih fašistovskih zvez v prestol
nici ter načelnica skupine prostovoljnih bolničark 
Rdečega križa.

Duce se je ustavil pri vsaki postelji ter »pre
govoril z vsemi pohabljenci besede živega zanima

nja za njihove razmere In za razmere njihovih rod
bin. Potem je šel v oddelek za podčastnike in 
častnike, kjer je med drugimi junaškimi pohab
ljenci tudi bersaglierski podporočnik Toscano, od
likovan z zlato kolajno na bojišča v CirenajkL

Med častniki je Duce prepoznal Luigija Palum- 
ba, ki ga je imel priliko le  obiskati med svojim 
bivanjem v Albaniji, ko je bil na operaciji v polj
ski bolnišnici pri Derniju.

Vsepovsod je Ducejeva navzočnost vzbudila 
goreče manifestacije vdanosti in zvestobe. Na ve
liki terasi bolnišnice so se ranjenci strnili okoli 
Duceja. Ganljivi prizori so nudili plemenito priče
vanje o visokem duhu, Id poživlja rodove, vzgo
jene v bojevitem ozračju fašistovske Italije. Na 
koncu obiska, ki je trajal blizu dve uri, j« Duce 
izrazil ravnatelju ter skupini častnikov-zdravnikov 
svoje zadovoljstvo za popolno pripravljenost za
voda ter nad ureditvijo in poslovanjem oddelkov. 
Pri izhodu je Duceja poedravila topla manifesta
cija ljudstva, ki se je zbralo pred bolnišnico.

• m

Minister za javna 
o popravilu

Rim, .13. junij<u M inister za jav n a  dola 
j e  D uceju  poslal nasledn je  poročilo:

D uce! V letu , ki j e  zda j poteklo od začetka 
vojne, katero  b ije  narod  pod Vašo zapovedjo, 
je  vodstvo jav n ih  del razv ijalo  živo delavnost 
za tako jšn jo  popravilo  škode, k i izv ira  iz vo-

Sovjetsko uradno zanikanje
Moskva, 14. junija, s. Agencija Tass objavlja 

naslednje uradno poročilo:
še pred prihodom angleškega poslanika iz 

Moskve, Crippsa, zlasti pa po njegovem prihodu 
v London, so angleški, pa tudi nekateri drugi tuji 
listi začeli širili glasove o »bližnja vojni med So
vjetsko zvezo in med Nemčijo«.

Po teh glasovih naj bi bila Nemčija postavila 
Sovjetski zvezi zahteve ozemeljskega in gospodar
skega značaja in naj bi že med Nemčijo m Sovjeti 
potekala zdaj pogajanja za sklenitev nove, se tes
nejše zveze med obema državama. Sovjetska zve
za pa naj bi bila, kakor trdijo, te zahteve odbila, 
zaradi česar naj bi bila Nemčija začela zon-®'1 
blizu sovjetske meje čete, da bi Sovjetsko Rusijo 
napadla. Sovjetska zveza naj bi se bila začela za
radi tega vneto pripravljati na vojno z Nemčijo 
in začela zbirati čete blizu sovjetske meje.

Navzlic jasni nesmiselnosti teh glasov, so od
govorni moskovski krogi vseeno smatrali za ne- 
©bhodno potrebno, ker se taki glasovi vztrajno in 
kar naprej širijo, da pooblaste agencijo Tass, naj 
izjavi, da je treba omenjene vesti pripisovati ne
spretno pripravljeni propagadii sij, ki so so
vražne Sovjetom m  Nemčiji; sil, ki jim je do tega, 
da bi se vojna na novo raztegnila in ojačila.

Agencija Tass izjavlja:
1. Nemčija ni Sovjetski zvezi poslala nobene 

zahteve in ii ni predlagala nobene nove tesnejše 
zveze, zaradi česar ni moglo biti glede tega kakih

****’ 2. &> podatkih, ki jih ima na razpolago So
vjetska zveza, se Nemčija drži določil sovjetsko- 
nemške pogodbe o nenapadanju, prav tako strogo, 
kakor Sovjeti in zaradi tega so po mnenju sovjet
skih krogov glasovi o  namenu Nemčije, da bi pre
lomila pogodbo in začela z napadom na Sovjetsko 
zvezo, brez sleherne podlage.

3. Dejstvo, da Nemci prevažajo v vzhodne in 
severovzhodne nemške pokrajine čete, ki so po 
operacijah na Balkanu v zadnjem času proste, je 
najbrž zvezano z drugimi nagibi, ki nimajo zveze 
•  sovjetsko-nemškimi odnošaji. .

4. Sovjetska zveza je zvesta svoji politiki miru 
'spolnjevala in namerava izpolnjevati določila ne-

Zahvala maršala Goringa ob 
slovesu Nemcev s Sicilije
Rim, 14. junija, s. M aršal Gdring je poslal 

Državnemu podtajniku za letalstvo generalu Pri- 
®f>lni posebno sporočilo ob priliki odhoda 10. nem
škega letalskega zbora s Sicilije.

V brzojavki se maršal zahvaljuje kar najpri- 
srčneje za vse dokaze tovarištva, ki so jih preje
mali nemški letalci med svojim bivanjem na Si
ciliji, Med drugim pravi:

»Skupna huda borba italijanskega in nemške
ga letalstva na Sredozemskem morju v zadnjih 
•estih mesecih je dosegla uspehe, ki bodo ostali 
y zgodovini naših narodov.«

Maršal GSring dodaja izraze zahvale in svoj 
Pozdrav z iskrenim prepričanjem, da bodo bodoči 
vojaški uspehi privedli do končne zmage obeh 
''arodov.

napadalne pogodbe med Sovjeti in Nemci. Zaradi 
tega so glasovi, da bi se Sovjeti pripravljali na 
vojno tproii Nemčiji, zlagani ter izzivaški.

5. Vpoklici rezervistov rdeče vojske na poletne 
orožne vaje in pa bližnji manevri rdeče vojake, 
imajo samo namen izobraziti rezervate ter ugoto
viti, kako delujejo železniške zveze, kar se godi 
vsako leto, kakor je znano. Zaradi tega je docela 
nesmselno prikazovati te ukrepe rdeče vojske kot 
sovražne Nemčiji.

Prietnosti angleške cenzur-
Newyork, 14 .junija, š. Nekateri listi prina

šajo poročilo posebnega ameriškega dopisnika o 
pritožbah ameriških potnikov zaradi tega, kako 
favna z njimi angleška cenzura na Bermudskih 
otokih. Celo ameriškega poslanika Cudakyja so 
tam 20 minut natančno zasliševali, ker so med nje
govo prtljago dobili vprašalno polo ameriške re
vije »Lifec z odgovori, ki se nanašajo na poslani
kovo potovanje po Nemčiji. Prav tako so zasliše
vali poveljnika ameriškega letalstva generala Ar
nolda. Neki angleški policist ga je žalil in mu 
celo grozil, da ga bo zaprl, ker je general začel 
govoriti z nekim uslužbencem letalske družbe, kar 
je potnikom strogo prepovedano. Nekemu ameri
škemu časnikarju so vzeli vse napisane članke. Ko 
je ugovarjal, so mu odgovorili, da je treba tudi 
ameriškim časnikarjem dokazati, da ni ravno vse 
dovoljeno. Argentinskemu zunanjemu min. Guinazu 
so prepovedali sprehod po otoku, nad vse lepo pa 
so isti čas ravnali s priležnico bivšega romunske
ga kralja Karola gospo Lupescu.

Za voditelja angleškega nadzorstvenega urada nad
izdelavo, letal je bil imenovan neki Charles 
Cradon, ki je tam nadomestil bivšega letal
skega ministra lorda Beaverbrooka.

dela poroča Duceju 
vojne škode
I ja šk ih  operacij - ter i* sovražnikovih letalskih 

in  pom orskih napadov.
Od 2. ju n ija  lani je  b ilo  p o  razn ih  k ra jih  

dom ačega ozem lja skupno 8M le talskih  a la r
mov. Letalskih napadov z odm etavanjem  bomb 
je  bilo 70 te r  tr i b om bard iran ja  z m orja. So
vražnikovo le talstvo  j e  b ilo  v  glavnem  delavno 
v prvih  dneh vojne te r  v razdobju  m ed okto
brom  in jan u arjem . S kupna škoda, p rizadeta 
po vseh vo jnih  ak c ijah  n a  zasebnih in  javn ih  
stavbah razen škode n a  pohištvu, d a lje  škoda 
na gospodarskih ustanovili, železniških te r  in 
dustrijsk ih  napravah  znaša 118 m ilijonov lir.

Pomoč m inistrstva za  ja v n a  dela je  bila 
vedno takojšn ja . Povsod so se obnovitvena de
la  začela n ek a j u r  po ugotovitvi škode te r  se 
razv ija la  z n a j večjo naglico, k er j e  b ilo  po
sk rb ljeno  po  vseh pok ra jin ah  za sporazum no 
» d e lo v a n je  med inženirsko službo in m ed pod
je tn ik i javn ih  del, tak o  d a  so ti v vsakem 
tren u tk u  d a ja li poroštvo za zadostno število 
delavcev, n e  da bi b ila država p r i  tem  o b rem e
n jena. V nek a te rih  prim erih , k ak o r v M erate 
m v Monte Verde, so se dela začela celo že v 
noči napada. Razvoj del j e  b il tak ;

V juniju in jtiKju 1940 za 2,200,000 Mr, v 
avgustu in septembru za 8,500.00 Kr, v oktobru in 
novembru za 11,000.000 Kr, v decembru lani in 
januarju letos za 11,000.000 Kr, v  februarju m 
marcu za 18,3oo.ooo lir, v aprilu ra maju za 33 
»»lij. lir. V prvih 10 dneh junija pa za 0,000.000 
lir. Skupno 90,000.000 Kr. V primeri s škodo je 
bilo doslej izvršenih 80%.

Za eavetje rodbinam, ki so morale izprazniti 
hiše, poškodovane ob letalskih napadih, so bile v 
N.aPoliju na trd i različnih krajih sezidane skupine 
bivališč kmečke vrste, z vrstom za zelenjavo m 
sadje, oskrbljene z vodovodi in elektriko ter s 
protiletalskimi zavetišči. Vse skupaj je veljajo 15 
milijonov lir. Pripravljenih je bilo tudi 550 lop 
jn prenosljivih barak za 7,5oo.ooo tor, ki so sprav
ljene v skladiščih za naglo pomoč po raznih me
stih v Kraljevini. Organizacija nagle pomoči je 
poslovala z vso brzino in ljudstvo, ki je čutilo 
njeno blagodejno delovanje, se je  ob vsaki priliki 
pokazalo hvaležno Vam, ki ste ze od prvega dneva 
vojne boteii imeti to službo.

Hud francoski odpor na sirskih 
bojiščih
Aleppo, 14. junija. 6. Uradno poročilo fran

coskega vrhovnega poveljstva pravi:
V pokrajini Kisveh napadalna delavnost na

ših ogledm iških oddelkov. Iz Merdžeione in iz Dže- 
beldruza ni nič poročati. Na obali se sovražniku 
navzlic siloviti podpori brodovja do snoči ni po
srečilo napredovati.

Beyrouth, 14. junija, s. Topništvo z angleških 
vojnih ladij, med njimi celo 38 cm topovi so vso 
noč od četrtka na petek kar naprej bombardirali 
francoske postojanke pri Saidi južno od Beyroutha, 
da bi podprlo majhen izkrcani oddelek. Navzlic 
silovitemu boju in navzlic težavam za pošiljanje 
ojačenj, se francoski oddelki vztrajno upirajo. One
mogočeni so bilii poskusi angleškega prodora proti 
Damasku. Po približnih računih je angleško po
veljstvo vrglo na Sirijo vsaj 30.000 mož.

Berlin, 14. junija, s. V nemških krogih z vso 
pozornostjo spremljajo razvoj vojaškega položaja 
v Siriji, kjer se Francozi vedno bolj zagrizeno 
upirajo Angležem. Pravijo ,da utegnejo konec kon

cev Angleži res zmagati, ker imajo Francozi kaj 
neznatne možnosti za ojačenje in oskrbo. Toda 
morebitni angleški uspeh pa seveda ne bo mogel 
spremeniti poteka dogodkov, t. j. poraza Anglije 
na vzhodnem Sredozemlju.

Amsterdam, 14 jun. «. Britanska poročeval
ska služba je sporočila, da so britanske Čete, ki 
60 prodirale proti severu od reke Jajoum, naletele 
na odpor francoskih d e t Posebni dopisnik Reuter
ja poroča z odseka pri Metullu, da so avstralske 
čete začele z bojem v upanju, da se bodo F ran
cozi h itro  vdali. Francozi pa so ae strnili v Port 
Klairu in dajejo ogorčen odpor. Neki avstralski 
častnik je potrdil, da je francoski odpor povzročil 
osuplost, in  pristavil, da so v boj posegle tiste 
francoske čete, ki so posebej izurjene za kolonial
no vojno. Ponovne pozive za vdajo so Francozi po 
vrsti odločno odkkmili. Vojaški opazovalci misli
jo, da so Francozi zbrali na odseku pri Metullu 
večje sile, da bi zavrli napredovanje napadalca.

Zahtevajte povsod naš list!

Vesti 14. junija
Nemški tisk  o b jav lja  angleške uradne številie 1 

pomorskih izgubah v sedanji vojni. Po angle
škem uradnem poročilu so te izgube znašale: 
2 bojni ladji, 2 nosilki letal, 8 križark, 48 ru
šilcev, 30 podmornic, 4 spremne ladje, 8 pa- 
trolne ladje, 5 pobiralcev min, 7 vlačilcev, 20 
pomožnih križark, 113 pomožnih pobiralcev 
min in torpednih lovcev, 35 manjših pomožnih 
ladij. Nemški tisk dostavlja, da so resnične 
izgube seveda še dosti večje.

D opisniki am eriških, švedskih in  švicarskih  li
stov v Angliji trdijo, da je zadnji Churchillov 
govor zelo razočaral angleško javno mnenje. 
Angleški listi po teh poročilih pišejo, da bo 
angleški narod kaj kmalu izgubil vse zaupanje 
v svoje voditelje, če se bo vojna tako nada
ljevala. Zaradi tega da je treba pričakovati 
važnih sprememb v angleški vladi.

Po uradnem poročilu angleške vlade je bilo pri 
letalskih napadih na Anglijo maja meseca ubi
tih 5394 ljudi, ranjenih 5181, pogrešanih in 
najbrž mrtvih pa 75.

Ameriški listi napovedujejo, da bo vlada že naj
brž prav v kratkem prepovedala izvoz ameri
škega petroleja na Japonsko.

Ameriška zbornica je dala novo uredbo, katera 
prepoveduje ameriškim in tujim državljanom 
odhod iz Združenih držav brez posebnega do
voljenja vlade.

Francoska petrolejska ladje »Alberta« je bila tor
pedirana v Sredozemskem morju poroča fran
coska admiraliteta. Ladji je bila prizadeta ško
da, ni se pa potopila. Torpedirala jo je neka 
angleška podmornica.

Komunski tisk še vedno posveča veliko pozornost 
zadnjemu obisku generala Antonesca v Nem
čiji in pravi, da romunski narod hodi naprej 
po poti, ki mu je pokazal njegov voditelj, 
poln zaupanja. To je pot, ki bo Romunijo pri
peljala na častno mesto. Razgovori med An- 
tonescom in med Hitlerjem so razjasiili vsa 
vprašanja, ki se tičejo romunske sedanjosti 
in  bodočnosti, bodisi s političnega, gospodar
skega ali vojaškega stališča.

Zadnji Curchillov govor je položaj še bolj zaple
tel. Kako je sploh možnost, da se je Churchill 
mogel obdržati na oblasti navzlic Narviku, 
X>unkerqHeu, navzlic popolnemu propadu an 
gleškega letalstva v Libiji in  v Grčiji. To Je 
znamenje, da Churchill ne razume revolucio
narnega značaja te vojne, pše am eriški tednik 
»Times«, t l j

Delofcila za iiotovanje v Reško, 
Kotorsko, Zadrsko in Splitsko 
pokrajino

_ Z novim ukrepom je izdajanje prepustnic 
Reško, Kotorsko, Zadrsko in Splitsko pokrajino 
podrejeno poprejšnjemu dovoljenju Kvestorjev, pri
stojnih za vsako pokrajino. Kdor misli jrotovati 
v omenjene pokrajine, mora Kvesturi pokrajine, 
kjer prebiva, predložiti prošnjo na navadnem pa
pirju ter na njej navesti kraje m razloge potovanja

Prostaški in prazen govor . 
Churchilla
Rim, 14. ju n ija , s. O  p ro tito ta lita rn i se ji 

p red  dvem a dnevom a v Londonu, p ri kateri so 
sodelovali vsi zastopniki vlad, pobeglih v An
glijo, navajajo^ zdaj nove zanim ive podrobnosti. 
C hurchill, k i je  bil gan jen , d a  m ore govoriti

Sred nekako  sejo Zveze narodov v m aj- 
nem  m erilu, je  izkoristil p r i l ik ^  da je  izlil 

ves svoj s rd  v obsežen, p a  nič m an j p rostašk i 
ra p razen  govor, v katerem  je  izzival vojski 
O si, n a j se raz lije ta  na vse celine, in zagotav
lja l, da je  že poskrbljeno, da ju  bodo Angleži 
povsod zasledovali. D odal je , da A nglija ne 
bo nehala  pom agati zasedenim  državam  in  da 
jih  bo zlasti podžigala k nporu, in  s tem  sto
rila  vse, da zmeša napore, ki jih  dela H itle r za 
organizacijo  in u trd itev  evropske celine. Sa
m ozvani zastopniki Češkoslovaške, Poljske, 
Luksem burga, N orveške, H olandije, Belgije, 
G rč ije  in Jugoslavije so v družbi avstra lsk ih , 
kanadskih , irskih, novozelandskih, ju žn o afri
ških in degaulleovskih zastopnikov navdušeno 
ploskali tem napovedim  te r  sp reje li običajno 
resolucijo, s katero  se zavezujejo  na m edseboj
no pomoč po načrtih  p re j om enjenih  in se ob 
vezujejo  tudi, da ne bodo v nobenem prim eru  
sklepali ločenega m iru  z Ita lijo  in Nemčijo.

Ameriški mornariški rezervisti 
ostanejo še naprej v službi
Washington, 14. junija, s. Poveljstvo am eri

ške mornarice vojne mornarice je objavilo ukaz, 
po katerem  ostanejo še v naprej v službi vsi re
zervisti, ki so bili vpoklicani v aktivno službo. 
Vsi ti rezervisti bodo morali ostati na svojih me
stih vos čas, dokler bo trajalo stanje splošne pri
pravljenosti. Kakor poročajo, gre za 38.000 rezer
vistov od celotnega števila 49.700, kolikor jih je 
bito vpisanih v seznamih.

Glavni komisar za cene Henderson je zahte
val od petih ameriških avtomobilskih tovarn, 
namreč od Forda, Chryslerja, Nasha, Studebaker- 
ja im  Hudsona, naj prekličejo povišanje cen, ki so 
j in v zadnjem casu objavili za vozila svojega iz* 
aelka, kajti sicer ne >bo mogoče preprečiti n e
varnosti inflacije«.

Vojno stanje Aleksandrije
Aleksandrija, 14. junija, e. Vane oblasti v 

Egiptu so razglasile v Aleksandriji vojno stanje. 
Vsa izvršna oblast v mestu je prešla v roke voja
ških oblasti. Celotno vodstvo poslov mestne ob
čine so prevzeli Angleži. Tudi izpraznjevanje me
sta vodijo skoraj izključno Angleži. Dejansko je 
vsa izvršna oblast v mestu v rokah Angležev,
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Razglas Duceja
Upravna in sodna ureditev na ozemlju 
bivše kralj. Jugoslavije, zasedenem 

po Italijanski Vojski
D U C E ,

P rv i M aršal C esarstva ,
P oveljn ik  vo jn ih  sil na vseh bojiščih, 

n a  podlagi čl. 6. kr. n redbe z dne 8. ju li ja  
1938-XVL š t  1415, k i p o tr ju je  besedilo vo jnega 
zakona,

na podlagi členov 15., 16- 17. in 18. vo jnega 
zakona, čigar besedilo je  bilo p o trjen o  po om e
n je n i k r. n redbi in

na podlagi k r. u redbe z dne 10. ju n i ja  1940- 
XVIII, st. 566, ki p red p isu je  uporabo  vo jnega 
zakona na državnem  ozem lju , 

o d r e j a :
P ltV O  POGLAVJE 
U p ra v n a  u re d ite v

Clen 1.
(Izvrševanje civilne oblasti. Im enovanje 

civ iln ih  kom isarjev )
Na ozem lju bivše k ra ljev in e  Jugoslav ije , za

sedenem  po ita lijan sk i vojski, izv ršu je jo  civilno 
ob last po členih 16. in 54. do 66. vo jnega zakona 
civilni kom isarji.

C iviln i kom isarji se im en u je jo  in  po po
treb i izm enijo  z naredbo  V rhovnega poveljn ika .

N aredba, s k a te ro  se im en u je  civ iln i kom i
sar, določi tud i obm očje, v k a te rem  izv ršu je  
svoje posle.

Clen 2.
(P odrejenost civ iln ih  kom isarjev)

C iv iln i k o m isarji so p o d re jen i V rhovnem u 
poveljn ištvu . V endar sme V rhovno poveljn ištvo  
odred iti, da je  civilni kom isar glede vseh ali le 
glede n ek a te rih  svojih  poslov pod rejen  k ra 
jevnem u poveljn ištvu  velik ih  edinic zasedbene 
vojske.

V sekakor se m o ra jo  civilni kom isarji glede 
vsega, k a r  zadeva ja v n i red  te r  varnost in d e 
lovan je  zasedbene vo jske rav n a ti po navodilih, 
ki jih  izdajo  pov eljn iš tv a  om enjen ih  velik ih  
edinic.

Clen 3.
(Posli civilnega kom isarja)

C iv iln i kom isar o p rav lja  posle, ki jih  je  
op rav lja lo  po k ra je v n ih  u red itvah  n a jv iš je  po
k ra jin sk o  vladno oblastvo.

Zlasti sk rb i za to, da se za jam čita  red_ in 
jav n o  ž iv lje n je  in ču je  nad  tem , da se spoštu 
je jo  čast in p rav ica  rodbine, ž iv lje n je  posam ez
nikov in zasebna lastn ina  k ak o r tu d i versko  
p rep riča n je  in  o p ra v lja n je  bogoslužja.

Clen 4.
(C ivilni fu n k cio n arji na zasedenem  ozem lju) 

C iv ilua ob lastva in civ iln i fu n k cio n a rji na 
zasedenem  ozem lju  o stane jo  g lede o p ra v lja n ja  
u radn ih  poslov še n ad a lje  na svo jih  m estih  po 
tam k aj v e lja jo č i ured itv i, vendar sm e civilni 
kom isar iz političnih in vo jašk ih  ozirov ali za
rad i jav n eg a  red a  od red jti n jih  izmeno.

C iviln i kom isar im a p rav  tak o  pravico  im e
novati c iv ilne funkcionarje , če so m esta v za- 

_ d e v n ih  u rad ih  izp razn jena .
»***• K adar izv ršu je  civilni kom isar prav ico  im.e* 

novan ja  ali izm ene glede organov k ra je v n ih  
uprav, ki se volijo , se po v erijo  n jih  posli izred
nemu kom isarju , ki se izbere  predvsem  izmed 
preb ivalcev  ozem lja.

Clen 5.
(Tzvršnost od redb  up ravn ih  oblastev)

S klep i in  odredbe up rav n ih  ob lastev  na za
sedenem  ozem lju , za k a te re  so po p redp isih  k ra 
jev n ih  zakonov po trebne odobritve, p o trd itv e  ali 
v id iran je  po višjem  oblastvu, niso izvršni p re 
den jih  ne v id ira  tudi civ iln i kom isar, k i m ore 
to  odkloniti, če misli, da sk lep  a li odredba^ n ista  
p rav ilna  ali ne u streza ta  po trebam  civilnega 
preb iva lstva a li po trebam  zasedbene vojske. T a
ko v id ira n je  nadom ešča odobritev , po trd itev  ali 
v id ira n je  po višjem  oblastvu , ki n im a svojega 
sedeža na ozem lju, zasedenem  po ita lijan sk i 
vojski. .

V sekakor p a  je  po trebno  ▼ p redn jem  od
stavku  om enjeno  v id iran je  g lede odredb , k i im a
jo  za p redm et uk repe , tičoče se vobče vsega 
preb ivalstva .

C iviln i kom isar ima vse le j p ravico  zah te
vati, n a j se mu priobči k a te r i Koli sk lep  a li 
od redba om enjen ih  up ravn ih  ob lastev  in  j ih  ra z 
ve ljav iti a li odložiti n jih  izvršitev .

Clen 6.
(N aredbenn ob last civ ilnega kom isarja) 
C iviln i kom isar lahko  izd a ja  naredbe  v g rJu - 

benih , po lic ijsk ih , zd ravstven ih , oskrbovalnih , 
pot ročnih ali k ra jevno -finančn ih  zadevah  iz n u j
nih občekoristn ih  ozirov, k i zadevajo  celom a ali 
delom a ozem lje n jegovega obm očja.

K rš ite lji v p redn jem  odstavku  označenih  na- 
red b  se kazn u je jo , če k rš itev  ni h u je  kaznivo 
d e jan je , z zaporom  do šestih  m esecev a h  d en a r
no do 5000 lir.

Čd^ar W a!lare:

Na sever, potepuh!
Oktober je za blp pomislila če ne bi to »vse« 

bilo več kot to, kar ona sama ve. Toda Robin ni 
povedal ničesar o svojem življenju pred poroko. 
Prosil jo je, naj tudi ona potrdi to, kar je  pripo
vedoval o poroki. Nato je nadaljeval svoje pripo
vedovanje, ne da bi se več skliceval na njo.

Miss Ellen ga je  vprašujoče gledala. Pozorno 
ga je  poslušala, ne da bi ga prekinila.

Ko je  končal svoje pripovedovanje, ga je vpra
šala s tresočim glasom:

»Mislite, da o tem »ploh ni nobenega dvoma?« 
Zmajala je z glavo. Nato pa je razburjeno na

daljevala:
»Prav je, da ga je umorili Cisto prav je  storili 

Kako je vendar mogoče, da kdo tako kruto ravna 
z ubogim starčkom! S tra šn o ...!  Po njegovi krivdi 
je moj ubogi oče zblazneli Oh, ubogi moj oče! 
Kako je  bil d o b e r . . .  tako nežen in plemenit!«

Robin jo je občudoval, ko je opazil, kako silno 
se prem aguje, da ne bi zajokala.

»Bil je profesor anatomije na univerzi. BU je 
tudi specialist. Moja mati je  bila Amerikanka. Ta 
hiša je bila njena. Zapustila mi je tudi majhno 
rento, da bi lahko vzdrževala hišo, dokler se oče 
ne vrne. Bila je prepričana, da se bo nekoč vrnil. 
Pred približno tridesetim i leti je moj oče spoznal 
nekega m arkija de Dearford, ki Je po trgovskih 
poslih prišel v Toronto. Imel je  hčor, ki je bila 
zelo modra, a obenem b re i srca. Mati mi je po
vedala, da je bila izredno grda toda njena inteli
genca Je bila nekaj nenavadnega. Nikoli je  nisem 
videla. Na vsak način Je bila tako razumna, da je

Anglija in Združene države 
skušajo izriniti japonsko trgovino 
iz Indijskega oceana
Tokio, 14. junija, s. List »Niči Niči« objavlja 

več poročil iz Hanoja, Bangkoka in Batavije, iz 
katerih se jasno vidi, da bi se Anglija in Združene 
države rade okoristile iz zastoja, ki je nastal v 
trgovskih pogajanjih med Japonsko in Holandsko 
Indijo. Obe državi bi radi popolnoma preprečili 
vso trgovino med Japonsko in Holandsko Indijo.

Združene države si skušajo priboriti celotno 
proizvodnjo petroleja v Holandski Indiji. Tudi 
okrog 90% proizvodnje kositra in kavčuka iz Ma- 
lesije in iz Holandske Indije gre v Združene drža
ve. Istočasno pa se Anglija trudi v Taju, da bi 
izrinila Japonsko s siamskega trga. Prav tako se 
pa Anglija ni Združene države na vse pretege 
prizadevata, da bi si pridobili tudi celoten pri
delek riža v letošnji letini v Siamu. List ugotav
lja na podlagi teh poročil, da gre dejansko za blo
kado Japonske toliko bolj, ker Francoska Indo- 
kina ne bo mogla izvažati na Japonsko več riža, 
kakor pa je bilo v pogodbi določeno za naslednje 
trimesečje. K tem poročilom je stavil pripombo 
tudi govornik v japonskem informacijskem uradu, 
ki je rekel, da vlada pozorno zasleduje razvoj teh 
poskusov in da ima o tem pojavu tudi že uradna 
in točna poročila. List »Miakoc pa govori o od- 
nošajih Japonske do Holandske Indije in zatrjuje, 
da je Japonska dolžna braniti svoj življenjski pro
stor in da ima pravico doseči tod tolikšen vpliv, 
kolikršen ji gre po njenem pomenu in vlogi. L is t  
tudi pravi, da je vlada Holandske Indije prevzela 
nase veliko odgovornost, ko je odklonila japonske 
predloge.

Strahovita nesreča z vojaško 
granato

Ljubljana, 14. junija.
Včeraj popoldne malo pred šesto je zabrnel 

telefon v reševalni pisarni v Mestnem domu. — 
»Hitro, hitro!« je bilo slišati v telefonski slušalki 
in že je reševalni avtomobil oddrvel po Dolenjski 
cesti proti Malim Laščam, ki so le malo oddaljene 
od znanih Velikih Lašč. V kratkem času 60 bili 
reševalci na me^tu in priskočili na pomoč. Kaj se 
je zgodilo?

Bratca in sestrica Levstik Anton, Alojzij in 
Albina so se igrali na trati. Lovili so se. Pot jih 
je zanesla tudi v bližnje grmovje, da bi se boljše 
skrili. A glej jo nesrečo v nedolžnem grmovju! 
Tam so otroci našli odvrženo granato in jo začeli 
odpirati in po njej razbijati. Ni trajala dolgo ne
varna igra, ko je granata naenkrat eksplodirala. 
Učinek granate je bil grozen. Domači in sosedje, 
ki 60 prihiteli na kraj nesreče, so onemeli od groz
nega prizora. Na tleh so se vsi v krvi valjali otro
ci. Došli reševalci so jih hitro naložili na avto

in pohiteli v bolnišnico. V bolnišnico so pripeljali 
še vse tri žive, kmalu po prevozu pa sta oba brat
ca izdihnila. Antonu je bilo 12 let, Alojzij pa je 
bil star 7 le t  Pri življenju je ostala edinole še 
6estrica Albina, ki pa ima močno poškodovano 
oko, tako da bo revica najbrž nanj oslepela.

Ponovno smo že opozarjali na nevarnost od
vrženega streliva in drugega orožja ter posebno 
starše svarili, naj pazijo na otroke. Opisana težka 
nesreča, ki je zadela Levstikove, naj bo ponovno 
resen opomin, da bodo starši bolj pazili na svoje 
otroke. Naj ne dopuščajo, da bi otroci hodili, kjer 
ji mje drago, posebno če vedo, da 60 bili za časa 
vojne vojaki kje blizu, ali pa so vojaki šli samo 
mimo. Ponovno ojx>zarjamo, naj najditelji nevar
nega streliva takoj sporoče vojaškim oblastem ali 
orožniškim postajam, kje se to strelivo nahaja, da 
ga bodo oni pobrali in tako preprečili nevarnosti 
in nesreče.

V treh v rs ta h ...
N a ječo  od 10 do 15 le t je bilo obsojenih v 

Varaždinu 7 četnikov. Drugih 7 je bilo oproščenih.
Spet 770 ru d a rsk ih  delavcev je  odšlo v Nem

čijo na delo.
Banca di Rom a je odprla te dni svojo podruž

nico na Sušaku.
H rvašk i m ladeniči so sedaj zaposleni s pred- 

vojaško službo, kasneje jih  pa bodo poslali na 
dela, kakor so poslali že Žide in  Srbe.

P ete lin  100 din, kozliček 200 din, pižče 50 din 
slane na m ariborskem  trgu. Kilogram govedine 
stane 7 kovačev.

P oštn i p rom et m ed Sp. š ta je rsk o  in  H rvaško 
j6 v obeh smereh odprt.

Iz H rvaškega čaka  na izvoz: 55 vagonov su
hih češpelj, 40 vagonov hrušk, 6 vagonov debelih 
hrušk, 22 vagonov suhih jabolk. V bodoči sadni 
letini pa bo izvoz še večji.

»Jugojeklo« je sklenila preosnovati hrvaška 
vlada. Odslej bo veljal tale naslov: Hrvaški rud
niki in topilnice. Revidirane bodo tudi osebe in 
tvrdke iz nekdanje Srbije, ki so imele pri podjetju 
opravka.

Člani nar.-soc. motociklistične organizacije 
učijo M ariborčane na križiščih hoditi in voziti 
po novih pravilih. Za sedaj je uk brezplačen, v 
bodoče pa bodo vse cestno-prometne prekrške 
strogo kaznovali.

Proste vozne karte je dovolila hrvaška drža
va za Hrvate, ki se hočejo preseliti iz Srbije na 
Hrvaško.

Gospodarski strokovni svetovalci so bili po
stavljeni na Gorenjskem. Nemški vodilni list p ra
vi, da je dosedanje gospodarstvo na Gorenjskem

C sem negativno, da bo treba veliko dela, da 
o gorenjske kmetije postale donosne in spo

sobne za življenje.
M ariborčani, k i im ajo  posestva, ne bodo do

bili nabavnih kart za živila.

Clen 7. # ,
iPropnstnlce za povratek v zasedeno ozem lje) I

Prebivalci ozem lja, zasedenega po italijan- 
ski vojski, ki so od tam odšli, a se nameravajo 
vrniti, si morajo priskrbeti posebno propuatnico, 
ki jo  izda vojaško oblastvo in jo  vidira civilni 
komisar.

DRUGO POGLAVJE 
S o d n a  u re d ite v .

Clen 8.
(Sodni organi)

Na ozem lju bivše kraljevine Jugoslavije, za
sedenem  po italijanski vojski, izvršujejo v civ il
nih, trgovinskih in kazenskih stvareh sodstvo še 
nadalje pristojna okrajna sodišča, okrožna in 
apelacijska sodišča po tamkaj veljajočih  postop- 
nikih.

Območja posameznih sodnih oblastev osta
nejo nedotaknjena, kolikor ne določa naslednji 
člen drugače.

Clen 9.
(Sodna območja)

Tisti deli ozem lja, k i so obseženi v območjih 
okrajnih, okrožnih in apelacijskih sodišč 8 se
dežem zunaj tega ozem lja, se z odredbo povelj
nika zasedbenih čet pridružijo obm očja okraj
nih, okrožnih in apelacijskih sodišč na zasede
nem ozem lju.

Ta poveljnik odloči, ko je  zaslišal pristojne 
civilne komisarje. Naredba se objavi z nabitjem  
na občinskih uradnih deskah.

Clen 10.
(Raba italijanskega jezika)

Na območjih okrožnih sodišč na Sušaku, v 
Šibeniku, Splitu, Dubrovniku in K otom  se mora 
rabiti italijanski jezik:

1. pri civilnih sodiščih za sodniške odredbe, 
kadar je  bil ta jezik  rabljen v spisu, k i zapo- 
čenja spor, ali v vlogi;

2. v kazenskih postopkih za razprave in sod
niške odredbe, če obdolženec to zahteva.

Vsekakor pa so stranke in branitelji upra
vičeni uporabljati italijanski jez ik  pri pravdnih 
dejanjih.

Clen 11.
(Pristojnost vojaških sodišč)

Italijanska vojaška sodišča ostanejo prlstoj-

s svojo inteligenco očarala mojega očeta, da je 
pozabil na svoj dom, na svoj ugled in na vse. Bil 
je pripravljen, da odide s to lady Georgino kamor 
koli. Pisal je  celo moji materi in Jo proedl odpu
ščanja. Ko je bil že tako daleč, je spoznal, da ga 
je Georglna imela za norca. Zelo verjetno je, da 
je mislila, da je zelo bogat. Vse Je bilo tako strašno 
in tako nizkotno! Mojega očeta nisem nikoli več 
videlat Pozneje nam je poslal pismo, v katerem  
nas je prosil, da naj ga pozabimo. Lady Georgina 
pa se je , kakor smo izvedeli iz časopisov, kmalu 
nato poročila. Se sedaj prihaja večkrat v Kanado. 
Videla sem v časopisu njeno sliko. Njen obraz je 
podoben kragulju.«

Nato je pripovedovala o čudežnem dogodku. 
Bila Je s staro služkinjo v vrtu ko je vlak pridrvel 
mimo. Videli sta ali prav za prav slišali, kako Je 
starec padel s strehe vagona, k jer se je  skrival, 
dokler ga ni odkril vlakovodja.

»Odnesli sva ga v hišo. Sele ko je odprl oči 
ln  me poklical z imenom moje matere, sem ga 
spoznala. Mr. Leslie, kaj naj vendar storim?«

»Prav ničesar vam ni treba storiti. Ali ste po
slali po zdravnika? Recite mu, da vaš oče spi in 
da ga nočete motiti. Pozneje, ko poneha to govor
jenje o potepuhih in morilcih, ga lahko zopet po
kličete. Sedaj vas bo m 'p a  jaz vprašal: Kaj no
čete, da naj storiva midva?«

Ona pa je  odkimala.
»Lahko ostanete ali pa odidete, kakor se vam 

zdi bolj prav. Skušala vam bom pomagati, kolikor 
bom le mogla. Bila sem zelo vesela, ko ste prišli. 
Bolj varno se čutim, če je kakšea moški v hiši. 
Kaj je pa vas privedlo na cesto, mr. Leslie?«

Robin je skomizgnil s širokimi rameni. j
»Najbrž mi je to prirojeno.« •

na v sm islu člena 4. razglasa z dne 24. aprila 
1941-XIX.

Ta vojaška sodišča so pristojna za sojenje  
kaznivih dejanj po razglasih, izdanih na zase
denem ozem lju.

_„ Clen 12.
(Izvršba za denarne kazni)

Obsodbe na denarne kazni, izrečene po vo
jaških sodiščih na ozem lju bivše kraljevine Ju
goslavije, zasedenem  po italijanski vojski, se 
sm ejo izvršiti tako, da se plača kazen v dinarjih  
v razmerju, določenem med italijanskim  denar
jem  in denarjem, ki ima na tem ozem lju zako
nito veljavnost.

Clen 13. ~
(Pravna sredstvp na vrhovno sodišče)

Za ozem lje, označeno ▼ prednjem členn, se 
pristojnost, ki jo  je  im elo po zakonih kraja vr
hovno sodišče, prenese na apelacijski sodišči v

TRETJE POGLAVJE 
R azne določb*

Clen 14.
(Tek rokov in zastaranja)

Od dne 10. jnnija 1941-X1X dalje začno zopet 
teči zakonski in dogovorjeni roki in zastareva- 
nja, katerih prekinitev je  bila odrejena s č le 
nom 3. razglasa z dne 24. aprila 1941-XIX.

Clen 15.
(Prepoved izvoza)

Brez predhodne odobritve pristojnega civ il
nega komisarja je  z ozem lja bivše kraljevine 
Jugoslavije, zasedenega po italijanski vojski, 
prepovedan izvoz katerega koli predmeta umet
nostnega, zgodovinskega, arheološkega ali pa- 
leontološkega pomena.

Clen 16.
(Objava)

Ta razglas je  objavljen z uvrstitvijo v Urad
nem listu Kraljevine.

Prav tako je  nabit na občinskih nradnih de
skah ozem lja bivše kraljevine Jugoslavije, za
sedenega po italijanski vojskL

Iz Glavnega stana oboroženih sil 
dne 1?. maja 1941-XIX.

8 *  MUSSOLINI

»Ali je mogoče bila vzrok kakšna ženska?« 
Oktober je opazila, da se je obotavljal in njej 

je srce začelo hitreje biti.
»V gotovem oziru d a ...«
Postrani Je pogledal svojo tovarišico in videl, 

kako se je krčevito držala za rob mize. Nadalje
val je :

» D a .. .  ista ž e n sk a .. .  Julija. Nisem vedel, da 
se Imenuje J u l i j a . . .  P a č . . .  vedel sem. Moj oče 
jo je vedno tako imenoval: Georgina Julija.«

»Ali vas je ona privedla do tega, da ste postali 
potepuh?«

Miss Ellen se je silno začudila.
»Saj je vendar stara. Gotovo ima že več kot 

šestdeset let!«
»Vražja ženska je,« je mirno dejal Robin. 
Oktober se ni mogla več prem agovati 
»Neumnost!« je  vzkliknila. »Takšna ženska 

pač ne more vplivati na kakšnega moškega. Jaz 
tega ne verjamem. Gotovo je bila katera drugaI 
Zakaj se norčuješ iz mene?«

Hipoma sta pozabila na Miss Ellen in na n je
nega očeta. Neka skrivnostna senca je vstala med 
njima.

»Na to nisem nikoli mislila. Nekdo te je ranil 
ali užalil in zato si zapustil svet, v katerem  si živel. 
Nikoli bi si ne bila mislila, da za vsem Uči le nek 
romantičen doživlja].«

»Skoraj za vsako stvarjo tiči nekaj podob
nega,« Ji Je odvrnil.

Miss Ellen je spoznala, da postaja položaj 
kritičen. Zdelo se ji Je umestno, da ne moti mladih 
zakoncev. Imela je pa tudi dovolj skrbi in dela 
drugod.

Ko se Je Robin ozrl, je opazil, da je m  vee. 
Nobeden izmed n jiju  pa ni videl, kdaj je izginila.

Italijanska ljudska in srednja šola 
v Ljubljani
L jub ljana , 14 jun . s. S lovensko časopisje 

je posnelo po poročilu , k a tero  je prosvetni mi
n ister B ottai poslal D uceju, novico, da bosta 
v začetku p rihodnjega šolskega leta v Ljubiiani 
odprti dve novi šoli, nam reč osnovna šola m 
gim nazija za gojence ita lijanske narodnosti. Ti 
novi šoli se bosta vključili v organizacijo  k ra
jevnih šol in bo tako  naglo rešeno vprašanje 
šo lan ja sinov Italijanov, ki so se naselili v 
novi provinci. Obenem  bosta ti dve šoli izP?" 
polnili že sedaj obsežno organizacijo  krajevnih 
sredn jih  šol. V L jub ljan i je šest gim nazij, uči
teljišče, tehnična sredn ja  šola z različnim i od
delki, d ržavna trgovska akadem ija , razne obrtno 
nadaljevalne šole, več zasebnih zavodov in pa 
ena jst m eščanskih šol. S rednje šole so tudi v 
Novem m estu in Kočevju, ki sta važni pokra
jinski središči. Število šolo ob iskujočih  otrok 
je zelo veliko.

L jubljana , 14. jun. s. Izdelan je bil atlant 
za sredn je  šole s slovenskim  poim enovanjem . 
Doslej ni bilo a tlan ta  s slovenskim  poim enova
njem , k a jti v A vstriji je bil v rabi nem ški,_ v 
Jugoslaviji p a  srbski atlan t. Novi a tlan t je iz
delal p rivatn i docent n a  ljub ljansk i univerzi 
d r. V alter Bohinec.

Vznemirjenje na Portugalskem 
zaradi ameriškega pohlepa po 
portugalskih otokih
Rim, 14 junija, s. Vznemirjenje, ki ga je  na 

Portugalskem povzročilo značilno stališče USA ra 
številne izjave vplivnih političnih mož, med njimi 
tudi predsednika Roosevelta, o  nujnosti zasedb« 
Capverdskega otočja in Azorov, je končno povzro
čilo tudi izmenjavo not med portugalsko vlado i» 
vlado Združenih držav. Severnoameriška nota pra
vi, da Združene države nimajo napadalnih name
nov proti imenovanim otokom, temveč vztraja na 
bojazni Bele hiše spričo nevarnosti, da bi uteg
nile v danem trenutku sile Osi zasesti ti dve otočji. 
V rimskih krogih poudarjajo, da odkriva to vztra
janje Bele hiše bistvo blodnih misli, ki se pora
jajo v glavi Roosevelta. Portugalski listi, ki raz
pravljajo o tej ameriški noti, jx>udarjajo, da por
tugalska otočja v Atlantiku ogrožajo edinole to
povi angleških vojnih ladij in ameriške vojne mor
narice, in ponovno opozarjajo predsednika Roose
velta, naj ne napade Portugalske. Amerikansko 
razlago so na Portugalskem sprejeli z nezaupa
njem. Evropske države se zavedajo, da jim dejan
sko grozi severnoameriški imperializem, ki deluje 
prav tako brezobzirno kakor angleški. Razpolože
nje ljudstva na Portugalskem je popolnoma po
dobno razpoloženju na Irskem, ki živi pod vtisom, 
da bodo nekega dne Združene države zahtevale 
od nje letalska in mornariša oporišča. Nota, ka
tero je vlada Združenih držav poslal Portugalski, 
in zagotovila, ki jih je vlada Združenih držav dala 
Dublinu, jasno kažejo, kakšno razpoloženje vlada 
na vsej evropski celini napram  napadalnosti Sever
ne Amerike proti Evropi, kajti skrbi Lisbone so 
na mestu, kar dokazuje tudi list »Philadelphia In- 
quire«, ki navzMc vsem zagotovilom ameriške vla
de vztraja m  tem, da je treba zaradi varnosti 
Združenih držav zasesti atlantska otočja. List 
označuje Francijo kot sovražno državo m zato 
predlaga, da je treba najprej zasesti vso franco
sko atlantsko posest K ar se pa tiče Capverdskih 
in Azorskih otokov, pa je list mnenja, da bi bilo 
jx>trebno najti formulo za protektorat Severne 
Amerike na račun Portugalske za ves čas trajanja 
sedanje vojne.

300.000 lir za eno samo znamko
V Padovi so tedn i im eli d v an a js ti sem enj 

ita lijan sk i f ila te lis ti  N an j j e  p riš lo  lepo šte
vilo trgovcev  z znam kam i, sk o ra j sto. Bili so 
navzoči zastopnik i fila telistov  iz  treh  Benečij, 
iz L om bard ije , iz Pieanonta ia  d rug ih  ita li
jan sk ih  p o k ra jin . S em nja  se j e  udeležil tudi 
p redsedn ik  N arodne zveze trgovcev z znam; 
K a m i. Med drug im i j e  b ila  p r i te j p r ilik i tudi 
p rodana , in sicer za 300.000 lir , dragocena 
znam ka, k ak ršn e  so b ile  v veljav i n a  pod
ro č ju  vo jvodine P arm a.

D irigent in  skladatelj L . M. Škerjanc  vodi 
že 15 let O rkestralno  d ruštvo  Glasbene Matice- 
P ri koncertu  v ponedeljek  16. t. m. bo pod vod; 
stvom  Š kerjanca igral o rkester skladbe Dali 
Abaca, Lajovca in  Škerjanca. Po izberi sporeda 
bo to najzanim ivejši koncert le tošnje s e z o n e ; 
Poleg O rkestralnega d ruštva  bo nastopil tudi 
pevski zbor Glasbene M atice pod vodstvom  rav
natelja  M irka Poliča. Koncer bo  v veliki Uni
onski dvoran i 16. t. m.

MRAKOVO GLEDALIŠČE
Frančiškanska dvorana:

Sobota, 14. ju n ija  ob 20: »Sinovi S tarega 
R im ljana«. G loboko znižane cene. B lagajna J® 
o d p rta  od  15— 17, ., . i :

»Smešno.. .«  je z nekako brezbrižnostjo dejal® 
Oktober. »Vedem se kakor kakšna prism uknjena 
šolarka. Gotovo imaš svojo preteklost. Vem pa, d 
nikakor nimam pravice, da od tebe zahtevam, d» 
položiš svoje ranjeno srce predm e, da ga preišče iS' 
O prosti. . .«

»Veseli me, da si rekla .oprosti.« '<•* 
»Zakaj?« „
»Ker nimam za seboj nobenega romantične«« 

doživetja. NIkakih tragičnih ljubezenskih zgodb"* 
v mojem življenju. Moje srce je  6e tako devisKo- 
da sploh ne pride v poštev.«

»Nekdo te je  odslovil in  ti si pač šel,« Je vztra
ja la  ona. »Saj to vendar ni nikak zločin. Saj » 
treba, da bi m  zagovarjal. Saj vse to mene veno* 
nič ne briga. Saj nikakor ne pričakujem  
bi se ml izpovedal. Se celo zoprno bi ml bilo * “J 
takega. Ona im a vendar pravico do tega, da m o^‘° n 

»V mojem življenju n i nobene ženske ra« 
tebe!«

Oktober se Je nervozno zasmejala.
»To me nič ne briga,« mu Je odvrnila.
»Prav lahko te  spravim Iz tvoje ravnodusnof1 • 
»Ne svetujem tl tegal Sicer pa, tvoji brn 

gubljajo svojo oblika«
»Rei?«
Približal se je zrcalu, ki Je viselo nad divan 
»Sicer Je pa to tvoja krivda. NRi brki n 

rejo  ostati v redu v bližini godrnjave 80T,r<T .J ,!<  
»Nikakor nisem godrnjava, niti n« tvoja jg  
Robin ni odgovoril ničesar. Zdelo se J J >

Je šinila senea preko njenega obraza. Jn
»Prav imaš,« Je p ristavila; >SodrnJ*T,hagt bu- 

tvoja žena tudi. Zraven tega pa setn munas ^  
dobec -  Mr. Robin Leslie Beausere, tako 
da bi kmalu dospela y Kanado.«
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Ko tisoči trepetajo za življenje svojih dragih. . .
Rdeči križ še vedno neutrudno izvršuje svojo človekoljubno nalogo

L jub ljana, 14. jun ija .
Vojni vrtinec je  svoje dni zajel tudi nas. 

M nogokateri so bili že na večmesečnih orožnih 
vajah , drugi pa so bili nem udoma poklicani, 
da se odzovejo vojaškem u pozivu. Bilo je  tedaj 
vse narobe: vpoklici, na železnicah p revaža
n je  sem in tja , evakuacije , sovražna le tala  
nad deželo, bombe so padale, strah, t r e p e t . . .  
vo jne  grozote so se začele. L jud je  so se selili 
in si iskali varnega zavetja, varnega kotička, 
k je r  bodo vsaj kolikor toliko varni. Na deset- 
tisoče vojakov je  odšlo na bojišča, na desetti- 
soče žena je  zajokalo, črne skrbi so se_ tedaj 
zajed le v srce tistih, ki so se m orali ločiti od 
svojih dragih. In začeli so se težki dnevi. Od 
vsepovsod strašna poročila, kako je  bilo hudo 
tam  na jugu  države, kakšno je  bilo razdejan je, 
da ni ostal niti kam en na kam nu. In kako se 
je  krčilo srce m ateram , dekletom , sinovom in 
hčeram , ko so pa vedele, da je  n jih  n a jd raž ji 
vprav  v tem peklu, ali pa so vsaj dobile zad
n jo  pošto od tam. Vse noči ni bilo _ nobenega 
span ja , sam a skrb  in brige za^ svoje._ Ali so 
še p ri ž iv ljen ju , a li jih  bodo še kdaj videli. 
M olitev je  bilo skoraj vsem uteha, prosili so 
Boga za pomoč, da bi se jim  spet vrn ili n jihovi 
drag i. Koliko gorečih p rošn ja  je  pohitelo tis te  
dni p ro ti nebu, kdf> bi jih  mogel prešteti. U te
ho je  v duše vlila goreča m olitev, na zunaj pa 
so jo  zaskrb ljenci dobivali od R dečega križa.

T udi p r i  nas se je  Rdeči k riž  močno zasi
dral, posebno po zadn ji svetovni vojni, ko so 
mnogi videli, kako  koristna organ izac ija  je  to. 
P ri nas že 60 let uspešno de lu je  in tu d i v se
d an jih  p rilik ah  je  izvršil več kakor svojo na
logo. Tudi Prostovoljna o rgan izac ija  Rdečega 
k riža  za S lovenijo je  vk ljučena v Ženevsko 
cen tralno  združenje. Ker je  delo presegalo že 
m eje  zm ogljivosti zarad i neštetih  vprašanj, se 
je  organizacija  Rdečega k riža odločila, da bo 
ustanovila  poseben poizvedovalni oddelek, k a 
te rem u je  b ila  izbrana za predsednico gospa 
žu p an ja  dr. V era Adlešičeva. N jena desna ro
ka p a  je  un iverz ite tn i docent dr. B. Škerlj. 
N jim a je  bilo dodanih v pomoč, seveda brez
plačno, cela vrsta  gospodičen in gospodov, ki 
so vneto pom agali p ri tem  človekoljubnem  de
lu. Sprva so bili u radn i prostori v  p isarn i Rde
čega k riža na G osposvetski cesti. O bširne pi
sarne pa so postale mnogo prem ajhne. Poizve
dovalni u rad  se je  nato  preselil na žensko 
m estno realno gim nazijo na _Bleiweisovo cesto. 
T ud i od tam  se je  m orala p isarna preseliti in 
j e  končno našla gostoljubno streho  v D elavski 
zbornici na Miklošičevi cesti. Tu sedaj p isarna 
Rdečega k riža nem oteno posluje in cele kolone 
lju d i gredo skozi p isarno v enem  dnevu. D a 
pa m ora p isarna uspešno o p rav lja ti delo, je  
bilo treba  delo predvsem  pam etno organizirati. 
K ako pa sploh posluje, sedaj m orda na jbo lj 
obiskovana lju b ljan sk a  p isarna, se boste vpra
šali. Pa nekaj pojasnil k  temu.

Poizvedovalni oddelek R dečega k riža  je  
začel s svojim  delom tako j po veliki noči, t̂. j. 
15. ap rila , čeprav so bile p redp rip rave izvršene 
že nekaj dni p re j. D a bo šlo delo h itre je  od 
rok, je  poizvedovalni oddelek uvedel n a jp re j 
lepo urejeno  kartoteko, k a jti brez n je  bi bilo 
delo tako  rekoč brezuspešno. T udi delo s k a r

to te k o  je  bilo začeto s 15. aprilom . Kakor je  
jn an o , m ora vsakdo, ki hoče s pom očjo Rde- 

k riža izvedeti, k je  se n ah a ja  n jihov zna
n e c ,' p r ija te lj ali sorodnik, izpolniti posebno 
tiskovino, ki je  napisana v več jezikih. Te ti
skovine se potem  reg is trira jo  v posebnih sku
pinah. Posebna karto tek a  je  potem tud i za vo

jake, ki so se na poizvedbe že oglasili, a li pa 
so se celo že vrnili. N ajvečja je  pač evidenčna 
karto teka vseh p rijav ljencev . Ta karto teka 
ima dva dela. En del je  povpraševanje po ci
vilnih osebah, d rugi pa ima vprašalne pole po 
vojaških osebah. O d javn i oddelek je  do včera j 
zabeležil 1100 vojakov, ki so se v rnili domov. 
O ddelek oddaje  fo rm ularjev  je  do včeraj za
beležil približno 1900 odgovorov.

Poseben oddelek ima obveščevalni odsek. 
Ta oddelek je  do včeraj imel zabeleženih 925 
vojnih u je tn ikov . N ajvečje  delo pa o p rav lja  
p ri poizvedovalnem  oddelku odprava obvestil. 
Do včeraj je  bilo poslanih približno 2000 p i
smenih obvestil. Tu pa ne pridejo  v poštev po
izvedovanja s k u rirji, k i so tudi oprav ili zelo 
veliko delo.

K u rirsk i oddelek  je  na poizvedovalnem  
uradu  zelo skrbno voden. K urirjev  je  doslej 
odšlo 72, k i so obiskali 172 k ra jev  širom  naše 
države in  tud i čez m eje. Od teh 72 k u rirjev  
se je  do včeraj vrnilo  46. K u rirji so na raznih  
k ra jih  oddali čez 11000 vprašalnih form ularjev. 
O d teh fo rm ularjev  pa je  bilo v rn jen ih  le m a j
hno število 1900. Vsak k u r ir  ima posebno legi
tim acijo, ki je  natiskana v 4 jezikih. K u rirsk i

oddelek im a poseben dnevnik, v katerega za
p isu je jo  vse, k a r  se tiče ku rirjev . V te j kn jig i 
natančno vodijo tud i vso poslano pošto, k i so 
jo  k u r ir j i  odnesli na razne k ra je . V n je j so 
zabeležena vsa poročila, k i so jih  k u r ir j i  p r i
nesli. V posebni kn jig i je  tud i seznam  vseh 
k rajev , k je r  se n ah a ja jo  vojni u je tn ik i.

Mnogo je  bilo tudi dopisovanja z inozem 
stvom, k a r se vo jnih  u je tn ikov  tiče. Vse to do
pisovanje vodi z veliko požrtvovalnostjo dr. 
Krejdi. Točen pregled vo jn ih  ujetnikov pa vo
dita vojaški u rad  in pa p isarna Rdečega križa, 
ki d rug  drugega dopo ln ju jeta .

Veliko pa si za osvobojenje naših vojnih 
u je tn ikov  prizadeva tud i Visoki K om isariat, k i 
se na vse mogoče načine trud i, kako bi s svojo 
visoko besedo pripom ogel, da bi se u je tn ik i 
čim p re j v rnili v naroč je  svojih dragih. Mnogo 
številni so že tisti, k i so od  srca hvaležni Vi
sokemu K om isariatu, da j e  s svojo av to riteto

Eripom ogel k  svobodi naših u jetn ikov, in je  
valežen neu trudn im  delavcem  p ri Rdečem  k ri

žu, ki so na delu dan za dnem  m ed štirim i zi
dovi. Vsem tem  tihim  delavcem  m oram o biti 
res vsi hvaležni, za n jih  človekoljubno in  p le
m enito delo.

Za naselitev na Spodnje Štajersko iz zapadnih 
nemških dežel je veliko zanimanje. Največ je za
nimanja med trgovci in obrtniki.

Junijsko deževje in naraščanje voda
Ljubljana, 14. junija.

Meteorološki podatki, ki so zbrani o mesečnih 
padavinah zadnjih 20 le t in tudi oni, ki segajo v 
preteklo stoletje, celo do L 1850, navajajo med 
drugim mesec junij kot čas, ki je nevaren za polet
ne povodnji in nevihte, kot mesec, ki izkazuje po
leg oktobra največji mesečni povprečnik padavin 
v tako imenovanem ljubljanskem padavinskem 
pasu, ki obsega Gorenjsko, del Notranjske in del 
Dolenjske proti Kočevju in Novemu mestu. Letoš
nji junij, kakor vse kaže, ne bo delal izjeme in 
bo izkazoval znatno množino padavin. Medardov 
vremenski režim, ki traja po izrekih starih in izku
šenih vremenarjev, celih 40 dni, ne odneha v po
gledu dežja. Od nedelje naprej imamo povsem ne
stalno, za košnjo neugodno vreme. Po prvotno vro
čih prvih junijskih dnevih je nastopilo precej hlad
no, deževno in megleno vreme. Tu in tam posije 
sonce. Nato nastane oblačno in počasi dežuje.

Sedanje junijsko deževje je povzročilo na mno
gih krajih naraščanje voda. Po Notranjskem so bili 
zadnje dni znatnejši in hujši nalivi kakor v Ljub
ljani in okolici. V Loški dolini je potok Obrh p re
stopil bregove in poplavil spodnji del doline od 
Nadleska proti Danam Mnogo travnikov in njiv 
je pod vodo. Cerkniško jezero, ki je že počasi usi
halo, je zvrhano in izgledi za prvo košnjo, ki se 
pričenja kmalu po 20. juniju, so minimalni. Planin
ska kotlina je prav tako, kakor običajno ob polet
nem deževju, pod vodo na daleč in široko.

Vse iz Notranjske v ljubljansko ravnino se ste
kajoče vodne žile so prinesle ogromno vode, ki 
je povzročila, da je začela Ljubljanica naglo nara
ščati, tu in tam prestopati bregove, kakor pri 
Bevkah, Podpeči in drugod. Ljubljanica je drugače 
v srednjem svojem toku že zvrhana. Močno so na
rasli njeni pritoki, tako Mali graben, Gradaščica, 
Cumovec, Iška in Ižca, ki je pri barjanski šoli 
dosegla že 1 m. Barjansko polje v Črni vasi, v 
Lipah in na Hauptmanci za enkrat še ni pod vodo. 
Nevarnost je, da bo to polje poplavljeno. Ljublja
nica pri Fužinah je davi ob 7 dosegla vodno stanje 
1.50 m ali 70 cm nad normalo, za toliko je narasla 
v zadnjih dveh dneh, ko je začelo močneje deže
vati. Močno je Ljubljanica narasla tudi na Špici«

kakor tudi Grubarjev prekop. Vse zatvomice so 
popolnoma odprte, da se more voda * Barja hitreje 
odtekati proti Fužinam in dalje proti izlivu Ljub
ljanice v Savo, ki je tudi davti močno narasla, po
sebno pri Črnučah in  višje.

Letošnji maj je izkazoval 18 deževnih dni s 
110 mm dežja, letošnji junij izkazuje sedaj v prvi 
polovici že 9 deževnih dni s 64.5 mm dežja. Le
tošnji april je imel 16 deževnih dni s 152 mm dežja. 
Zemlja je drugače dobro namočena in ponekod 
skoraj že prenasiiena z mokroto, po drugih krajih 
pa bi zemlja potrebovala večjo močo, tako nekateri 
predeli Bele Krajine niso imeli že po več tednov 
blagodejnega dežja.  d.

Jutrišnji športni spored
Juniorske tekme:
Ljubljana : Svoboda ob 16.15 na igr. Ljubljane.
Slavija : Jadran ob 15 na igr. Mladike.
Grafika : Moste ob 15.30 na igrišču M oste.
Mars : Mladika ob 18 na igrišču Moste.
Pokalne tekme:
Moste : Mars ob 18 na igrišču Moste.
Ljubljana : Korotan ob 17.30 na igr. Ljubljane.
Svoboda : Hermes ob 10.30 na igr. Ljubljane.
Grafika : Slavija ob 9 na igr. Ljubljane.
Kakor je pričakovati, bodo v jutrišnjih tekmah 

za pokal zmagali z gotovostjo Ljubljana (5:1 ne
deljski rezultat) in Hermes nad Svobodo (7:0 ne
deljski rezultat). Povsem negotovi pa so iridi za 
ostala dva para. Moštva so izenačena in se obeta 
lepa borba. Posebno lepa bo borba na igrišču 
Most, kjer se srečajo Moščani in Poljanci. Tudi 
sicer bo na igrišču Most nogometni spored tako 
pester kot že zlepa ne. Pridite pogledat!

Kdo bodo igrali v nedeljo 22. L m.
Drugo nedeljo, 22, i  m. bodo nastopili nasled

nji pari: Zmagovalec tekme Mars : Moste proti 
zmagovalcu Ljubljana : Korotan, in zmagovalec 
Svoboda : Hermes proti zmagovalcu Grafika : Sla
vija. V nedeljo 22. t  m. bodo torej na sporedu 
semifinalne tekme za pokal, ki ga je razpisala 
Slovenska nogometna zveza.

Koledar
Danes, sobota 14. junija: Bazilij, e. uč.
Nedelja, 16. junija: 2. pb. Vid, m.

Obvestila
Nočno službo imajo lekarne: mr. Sušnik, Ma

rijin tg 5; mr. Kuralt, Gosposvetska 10; mr. Bo
hinec ded., Cesta 29. oktobra 31.

Mestno zdravniško dežurno službo bo oprav
ljala od sobote od 20 do ponedeljka do 8 zjutraj 
mest. zdrav. dr. Žitko Jožica, Pleteršnikova 13-1., 
telefon 47-64.

Sprejemni izpiti na II. moški realni gimnaziji 
v Ljubljani (Rakovnik) bodo v tore*, 24. t. m. ob 
8 zjutraj. Prošnje, kolkovane s kolkom za 10 din, 
se bodo sprejemale v tajnikovi pisarni dne 23. t. 
m od 8—12 in od 15—18. Prošnji je treba pri
ložiti rojstni list in spričevalo o  dovršenem IV. 
razredu ljudske šole. c e  je učenec obiskoval kak 
višji razred, prinese tudi to spričevalo. Sprejeti 
morejo bi ti u&nci, rojeni v letih 1928 dp 1931. — 
Ravnateljstvo.

Starše srednješolske mladine že sedaj opozar
jamo, da bo Društvo brezposelnih profesorskih 
kandidatov v Ljubljani tudi letos priredilo počit
niški ponavljalni tečaj za popravne izpite. Opo
zarjamo' zlasti na prodoren uspeh teh tečajev, sa>j 
na primer lani od 98 kandidatov le eden ni na
pravil izpita. Vpisovanje v tečaj bo od 10. do 13. 
julija, tečaj pa bo trajal od 15. julija do  izpitov 
z vsakodnevno uro in učenjem pod nadzorstvom. 
O vseh podrobnostih bomo starše še obvestili — 
DBPK v Ljubljani.

Darujte za starološki »Dom slepih«
u vod  i b  odrasle slepef 

Čekovni raton SL 14.672 • »Dom slepih«, Ljubljana

Sklepne produkcije glasbene akademije in

!;lasbene šole bodo v sledečem redu: I. produkcija 
na programu klarinet, rog, violina, klavir, solo- 

petje) v torek dne 17. junija. II. produkcija: Ab
solventi Glasbene akademije in pedagoškega od
delka (violina, klavir) s spremljevanjem orkestra 
v petek 20. junija. III. produkcija: Absolvent Glas
bene akademije Adamič Bojan (klavir), s sprem- 
ljevanjem šolskega orkestra v ponedeljek 23. ju
nija. IV. produkcija: Orgelske skladbe v sredo 25. 
junija. V. produkcija: Absolventi Glasbene akade
mije (violina, klavir) v petek 27. junija. Produkcije 
bodo ob 19 v veliki filharmonični dvorani razen 
IV. (orgelske), ki bo ob istem času v Hubadovi 
dvorani Glasbene Matice. —- Kot vstopnice ve
ljajo programi, ki bodo v prodaji v Knjigami 
Glasbene Matice. Cena programom za II. in III. 
produkcijo 15 din, za ostale 10 din. Čisti dobiček 
je namenjen brezposelnim glasbenikom in podpor
ni zalogi zavoda, zato prosi rektorat glasbolju- 
beče občinstvo da podpre z udeležbo te produk
cije, ki imajo povečini koncertni značaj.

Ljubljansko gledališče
D r a ma :

Sobota, 14. junija: O b 19.30. »Učenjak«. Red B. 
Nedelja, 15. junija: O b 19.30. »Bog z vami, mlada 

leta*! Izven. Znižane cene od 20 din navzdol. 
Ponedeljek, 16. junija: Ob 19.30. »Via mala*. — 

Izven. Znižane cene od 20 din navzdol. Igrala 
bo skupina mariborskih slovenskih igralcev.

O pera.
Sobota, 14. junija: Ob 19. »Don Kihot. Red A. 
Nedelja, 15. junija: O b 19. »Faust*. Izven.

VILLA TARTINI - STRUGNANO (UTRI*)
Idillica posizione al mare, 
giardini ombrosi, bagno 
proprio, quiete assoluta

Idilična lega ob morju, 
senčnati vrtovi, lastno 
kopališče, popolen mir

o t '

Al MILIOHI DELLA LOTTERIA Dl TRIPOLI
Basta acquistare qualche biglietto. L* estrazione dei premi sara 
fatta in Roma sotto il controllo del Ministero delle Finanze. 
Potreste vincere voi uno dei numerosi premi, fra cui il 1° ara* 
montante a parecchi milioni. Gia 19 possessori di un biglietto 
nelle lotterie precedenti sono diventati milionari. Acqui*ta’e 
n u a lc h e  biglietto, ma subito, perchč la vendita si chiude ji
q 18 Giugno 1RREVOCAB1LMENTE

MILIJONOV LOTERIIE TRIPOLIS
Zadostuje samo, da sl nabavii srečko. Žrebanje premij bo v 
R i m u  pod n a d z o r s t v o m  Finančnega Mmistrstva. Lahko zadenete 
tudi Vi katerega številnih dobitkov med katerimi dosega prv, 
nekaj mili,onov Že 19 lastnikov srečk je k, so postal, mil.jonar,. 
na prejšnih loterijah. Nabavite si srečko «  • ker  

bo prodaja zaključena 18 junija NEPREKLICNO

Charlie Chan v San Franciscu

I

»Poiskal jo bom po telefonu,« je pred
lagal Kirk,« in ji bom rekel, da bi se 
rad  z njo pogovoril zaradi snočnje zalo- 
igre. Tako jo bomo presenetili in nam 
ne bo mogla dati že vnaprej pripravlje
nega odgovora, kakor bi sicer storila, 
če bi vedela, da jo tukaj čaka policija.«

»Zelo dobro,« je rekla gdč. Morrow, 
»Bojim se samo, da vam s tem delamo 
nadlego. Ce imate druge opravke, pa 
nam, prosim vas, samo povejte.«

»Popolnoma sem prost,« je veselo od
govoril. »Prav kakor g. Chan, sem tudi 
jaz začasno dodeljen vaši službi. Ver
jetno pa se bom še bolj vpregel, če mi 
dovolite...«

Stopil je k telefonu in poklical Gar- 
landovo, ki je bila tedaj ravno doma. 
Igralka je pristala, da bo takoj prišla na 
(razgovor.

Cim je Kirk spustil slušalko telefona, 
se je nad vstopnimi vrati zaslišal zvonec 
in Parady je pripeljal v sobo gosta. V 
salon je stopil nadzornik Flanery.

»Dober dan,« je rekel vsem. »Ste v*i 
zbrani? Prišel sem ponovno pogledat pi
sarno gospoda Kirka — če vam to ni v 
napoto —■ « je pristavil in se obrnil proti 
Kirku.

»Nikakor ne, nasprotno, dobrodošli 
ste nam.«

»Hvala. Gospod Chan, ali ste že na
šli ključ za rešitev te tajne?«

»Se ne.«
Nadzornik Flanery ni bil ravno naj

boljše volje. .
»Počasi nas začenjate mučiti, g. Chan. 

Po vsem tistem, kar sem o vas slišal, 
sem bil prepričan, da ste zločinca že

Čhanov pogled 6e je zresnil 
»Sprejmem to izzivanje. Pomagal sem 

že več policistom tukaj na suhem in sem 
prijel že nekaj zlikovcev, ki jih oni niso 
mogli zgrabiti. Ko sem bral časopisje, 
pa sem videl, da je ostalo še mnogokaj, 
kar bo treba dovršiti.«

»Zares? Ali ste že izprašali gospo
dično Baarovo? se je do gdč. Morrow 
obrnil Flanery,

»Sem.«
Gdč. Morrovv je ponovila vse, kar p  

je Lilla Barrova povedala, Flanery pa jo 
je molče poslušal.  ̂ r

»Bog zna kaj niste iz rtje li iz nje.* 
»Priznam.* *  •
»Jaz bi najbrž izvedel ve, pa čeprav 

nisem ženska. Za trenutek grem dol, da 
se razgovorim z njo, Preveč ji ne za
upam. Hlini se in skriva za izgovorom, 
da je zaročenec ni jx>čakal. Mogoče! 
Toda če hočete vedeti za moje mnenje, 
bom rekel, da dandanes ženske malokdaj 
jokajo zavoljo takšnih stvari.*

»Morda imate prav,* je rekla gdč 
Moitofefc

»Kajpada! Todi zaradi tega nisem 
priše l. . .  Zraven bi bil rad, ko boste za
sliševali Garlandovo. Vzemite to na zna
nje.*

»To mi je nenavadno drago. Gospo
dična Garland bo vsak hip prišla v pi
sarno gospoda Kirka.*

»Odlično! In jaz bo mstopil dol, da 
se pogovorim z uradnico kalkutske uvoz- 
nišKe družbe. Ce bo pa Garlandova pri
šla prej, preden se bom vrnil, me pa po- 
kličite. Ze  trideset let sem v tej svoji 
službi in zato mi nobena ženska, pa če
tudi pride iz državnega tožilstva, ne bo 
soMla pameti. Ce prevzamem preiskavo, 
jo vodim do konca.*

Naglo je stopil iz sobe, Chain je po
gledal za njim:

»Veliko grmenja, malo dežja,« je za- 
mrmral sam pri sebi.

»Morebiti bi bilo dobro, da gremo 
vsi v pisarno. Gosjx>dična Garland itak 
še ni prišla.«

Vsi so odšli v spodnje nadstropje. 
Bleščeče sonce je obsevalo pisarno, v 
kateri se je dan prej dogodila žaloigra, 
in v sončni svetlobi so se izgubljali vsi 
ti dogodki, kakor izginja mora s človeka, 
čim se prebudi. Kirk se je usedel za 
svojo mizo, odi>rl predal in podal Chanu 
dva časopisna izrezka.

»Ali ju hočete prebrati? Kakor sem 
vam zjutraj omenil, se zdi, da se sir 
Fredenk ni zanimal samo za Evo Diran, 
temveč tudi za druge ženske, ki so iz
ginile.«

Chan je pozorno prebral oba članka, 
potem globoko vzdihnil in ju položil na 
mizo.

»To so stvari, ki segajo daleč v pre
teklost,« je pripomnil in se globoko za
mislil.

»To je tajna celo za vas,« je končno 
dejal Kirk.

Chan se je zdrznil:
»Oprostite, kaj ste rekli?*
»Pravim, da tokrat niti slavni Chan 

ne ve, kje naj bi zagrabil.«
»Oprostite, toda tokrat sem bil daleč 

stran od umora sira Frederika. Bavil 
sem se v mislih z mnogo manjšo in manj 
pomembno osebnostjo. Vsekakor se mo
ram vkrcati na prihodnjo ladjo in oditi 
pogledat mojega malega Barryja Chana.* 

»Upam, da vam bo to možno,« je 
šmeje rekla Morrow. »V naši dobi je 
malo ljudi, ki bi imeli toliko smisla za 
družino, kakqr vi.«

»Niste me dobro razumeli,« je odvr
nil Chan. »Opazoval sem vam ljudi z 
ameriške celine. Za vas je dom prazno 
stanovanje, golobnjak, v katerega se člo
vek umakne po prijetnem plesu ali po 
avtomobilski vožnji, Mi Kitajci pa smo 
ostali zvesti ljubezni, zakonu in raznim 
drugim zastarelim izročilom. Dom je

svetišče, v katero se zatekamo. Tu je 
oče veliki svečenik in ogenj z domačega 
ognjišča ogreva vse skupaj s svojimi 
svetlimi platneni.«

»Zelo prikupna slika, gotovo pa za 
očeta,« je pripomnil Kirk. »Prav za prav 
pa moram poslati brzojavko novorojenč
ku in mu želeti mnogo sreče.«

Tedaj je prispela Gloria Garland. 
Ki-nsey jo je pripeljal v Kirkovo pisarno. 
Ob dnevni luči je bil njen izraz neko
liko slabotnejši, kakor p*a v diskretni 
luči sveč prejšnjega dne pri Kirkovi ve
čerji. Drobne gube so ji grbančile kožo 
v kotu oči in debela plast šminke je ne
popolno prikrivala leta te tolikanj pro
slavljene igralke.

»Tukaj sem g. Kirk. Dober dan, go
spodična M orrow in gospod Chan. Vi
dite me v obupnem položaju. Snočnji ža
lostni dogodek me je strahovito razburil. 
Sir Frederik je bil tako sijajen m o ž .. .  
Ali ste že kaj odkrili?«

»Zaenkrat skoraj nič,« je odgovoril 
Kirk. »Prosim vas, sedite.«

»Oprostite,« je rekla gdč. Morrovv. 
»Grem poklicat nadzornika Flaneryja.

»Nikar se ne trudite preveč, pojdem 
jaz,« je rekla Chan in stopil hitro  proti 
vratom.

V pisarni kalkutske iz vozniške družbe 
ie Flanery stal ves rdeč v obraz pred 
Lillo Baarovo, ki je spet jokala. Nadzor
nik se je  obrnil:

»Kaj je?«
»Čakamo vas, nadzornik,« je odvrnil 

Chan. »Prišla je gospodična Garland.«
»Dobro. Vas bom pa pozneje še na

prej zasliševal,* je velel Flanery objokani 
go6f>odični, jxitem pa stopil za Chanom.

»Vi pa imate zares dar, da ljudi pri- 
tirate do solz, je pripomnil Kitajec.

»Da, toda ta se že topi v solzah, čim 
jo samo pog ledate ... Res, bal sem strog 
z njo. Toda vedeti morate, da pri takš
nih ženskah z milobo in dobroto nič ne 
oj>ravite.«

»Računam, da je uspeh že okronal 
vse vaše napore.«

»Drži se kot pijanec svojega plota, 
namreč svoje prve izpovedi. Zakaj pa naj 
bi sicer prelivala kar potoke solza? Za 
sto dolarjev bi stavil, da je ona Eva 
Diran.*

»Kitajci silno radi stavijo, da pa ne 
bi propadel, se v to ne bom spustil, če
prav bi ob tej priliki lahko sijajno za
služil,« je odvrnil Chan.

Stopila sta v Kirkovo pisarno, Kirk 
pa je na veliko začudenje svojega tajni
ka za njima zaprl vrata. Nadzornik je 
sedel pred Garlandovo.

»Rad bi govoril z vami, gosjjodična. 
Vi veste, kdo sem? Videli ste me snoči 
zgoraj v stanovanju gospoda Kirka. Vi 
se torej pišet« Gloria Garland, ali ne?*

Zenska ga je prezirljivo pogledala.
»Seveda, gospod.*

Dalje.



Stran 4. >SLOVENSKI DOMc, dne 14 junija ^941-XIX. Stov. 134

&aa|»»sp3;

;iWd^V7#nBTttriti

N atalu  neboMarSal Italo Balboi

Italijanski roji nad svetom
S t o r m i  d ’ 11a 1 i a  » n i  m o n d o

Pozneje, šesto kilom etrov od N orontha, me poveljn ik  Dona- 
delli po rad iu  opozori, da je  ostal b rez vode, k e r  mu je  počil 
h lad iln ik  in da p ris ta ja  v upan ja , da jo  bo nadom estil z m orsko 
vodo te r  z lastnim i sredstv i dospel do N orontha. č e  mu ne bo 
uspelo popraviti poškodbe, bo pom orski oddelek po običajn i 
izm enjavi lad ijsk ih  sporočil poslal lad jo  »Novi«, d a  bo poteg ' 
nila tud i ta  d ru g i s tro j tz  vode.

15.
T i k  p r e d  c i l j e m

Zares osupljiva je  zm ogljivost našega m otorja . Ko letimo, 
poslušam njegovo pravilno, enolično, zanesljivo  u trip an je . Nismo 
imeli nobene neprije tnosti, n iti najm an jše, zarad i m otorja od 
O rbete lla  pa do tega tren u tk a . In že imamo za seboj sko ra j 
osem tisoč kilom etrov, ki smo jih  nared ili nepretrgom a pod n a j
različnejšim  podnebjem  in v na jveč jih  višinah.

Zelo sem zadovoljen tud i nad  tem, kako  se je  izkazalo letalo. 
»S-55« ima posebne darove glede stalnosti, kakor jih  nisem po
znal p ri nobenem  drugem  le talu . Zaradi n jegovih aerodinam ičnih 
uravnoveševalnih p rip rav  in zarad i njegovih plovbnih sposob
nosti ga sm atram  za popolnoma neprenosljivega.

Zdaj smo blizu ravnika. Da bi izpolnjevali zakone, ki dolo
čajo, da m ora b iti vsak ravnišk j novinec krščen, mi C agna p ri
nese drugo  steklenico šam panjca, ki jo  je  imel v svoji zalogi. 
P rvo smo popili na sveti dan. Veselo jo  odm ašiva in potegneva 
rade volje iz  n je  nekaj požirkov, hk ra tu  pa vzam eva tudi nekaj 
zalogajev od kosila na krovu.

Zdaj smo blizu cilja . P re tek lo  je  okoli š tirin a js t u r  od 
trenu tka , ko smo se v zalivu  Bolama ponoči vzdignili. Ure,

ki smo jih  p re le te li podnevi, niso nudile  posebnih težav in  so 
tek le  dosti h itre je .

Toda v poslednjih  u rah  poleta se veter, ki je  b il ves čas 
šibak, znatno o jaču je  od ju g a  in  nas ovira p ri poti. Je  zares 
p rav  sovražno vrem e, zlasti še, k e r  im am o že vsi m rzlico zarad i 
p rihoda. Borimo se p ro ti vetru  in  p ro ti lastni nepotrpežljivo6ti. 
N azadnje se izmed oblakov pokaže obris otoka F ernando  da 
N oronha.

K olikokrat med poletom  smo m enili, d a  smo zagledali zem
ljo! Zatlačeno in  m račno obzorje pogosto nudi plovcu nestalne 
p riv ide otokov in obrežij, k i potem  izg in ja jo  te r  puščajo  duha 
zm edenega in  razočaranega.

To pa, k a r  zdaj sto ji p red  nam i, je  zares otok Noronha. V 
naglici le ta  se zdi, d a  se nam  p rib ližu je  in nam  vedno bolj 
izrazito  razodeva ostri ob ris svojih skal, k i se p revešajo  v m orje  
in  ki jih  b ije  O cean z velikanskim i, penečim i se valovi. P rile 
tim o nad otok v m ajhn i višin i in  v zalivu razločno vidim o za
sidrano  poslednjo  našo lad jo : »Malocello«.

O tok služi za kaznilnico. Na n jem  so nap rave za m edcelinske 
b rzo javne proge d ružb  Italcab le in  W estem . Tam je  tu d i ra 
d ijsk a  posta ja  b razilske m ornarice. Toda otok ne nudi n iti mož
nosti za p ris ta ja n je  n iti udobja za b ivan je. O ceanski v e ter ga 
vsega opasuje. Ni na n jem  m irn ih  zavetij. M orje okoli otoka 
je  sko ra j vedno razburkano .

Vidimo, k ako  se »Malocello« močno ziblje. Z ibanje znaša 
p e tn a js t do d v ajse t stopinj. Sklenili smo, da bi se ro j spustil 
blizu otoka, če bi bilo potrebno. P oveljn ik  C oraggio je  zares 
p rip rav il privezovališča in  zadostno zalogo goriva. Toda imamo 
bencina še za sedem u r in ta  izredni p ristanek  nam ni po
treben . O ddelek  za oddelkom  se v redu  vrsti čez otok in n a
dalju jem o  pot p ro ti Natalu, k i zda j ni oddaljen več kakor 
š tiri sto kilom etrov.

»Malocello« zahteva za nas zadnjih  vrem enskih poročil od 
rad ijsk e  posta je  v N atalu, k je r  neprenehom a posluša general

Pellegrin i. Res nam  m alo k asneje  sporoča, da je  v 
oblačno, d a  se pa dobro  vidu

Za N oronho srečam o angleški tovorni parn ik , k i nas prosi, 
n a j mu po rad iu  povem o položaj, k je  je . Zadnji dve u r i le ta 
pretečeta, da sk o ra j ne opazimo.

U ra je  19.30 po G reenw ichu: g le j rum enkasto  Črto celine! 
G lej N atal!

Ta tren u tek  izgine sleherna trudnost. Na le tu  smo okoli 
osem najst ur. Ko trčim o ob vode p r i Natalu, je  glava malo
zm edena in  v ušesih nam  hrum i, toda srce je  lahko in radostno.

Na bregu že zvene veseli zvoki »Giovinezze«, ki pozdrav ljajo  
našo zmago.

14.
Z v o n o v i

P rv i vtis, ko  se m otorji po  osem najstih  urah  hrum enja
ustavijo , je  ta, da so se razm aja li vsi zvonovi. K oliko zvonov!
Pojo vsi skupaj, na daleč, v drobnem  c ing ljan ju , v dolgem 
valovanju.

Kom aj smo dvignili čelade z glav. V ušesih šumi, d »  ne 
slišiš n iti tovariševega glasu. Morda je  vse to  zvonenje le 
varljivo , sam o zm ota zm edene glave, m orda je  sam o zvok naše 
zasan jane duše.

Pa ne- To je  brdh iz N atala, ki je  sam mesto san j, mesto 
s k ra tk im  zaslepljiv im  imenom, proti katerem u je  naš duh težil 
dneve in noči med po trpežljivo  p rip ravo  za polet in med z a d n j im  
naporom  na O ceanu. Koliko zvonov plete svoj p raznični p o z d r a v  
v  ritem  dom ovinskih pesmi, k i nam jih  v e ter p rinaša  z b l i ž n j e g a  
brega reke! Zvonovi pojo  him no hvaležnosti in ljubezni Bogu 
za nas, za naše drage, za našo daljno  Italijo , za vse tiste, ki 
so upali, se borili in radovali, za žive, k i že skačejo  iz sleher
nega s tro ja  na bela k rila , za tiste, ki so j ih  požrli vrtinci O c e a n a  
ali k i so j ih  uničili jez ik i plam enov.

(Nadaljevanje sledi.)

Za tiskarno * Ljubljani! Jote Kramarič — Izdajatelj; Inž. Jože Sodja — Uredniki Mirko Javornik — Rokopisov ne vračamo — »Slovenski dom« Izhaja vsak delavnik ob 12 
Mesečna naročnina je  14 din, za inozemstvo 25 din — U r e d n l i t v o i  Kopitarjeva nlica 6/111 — 0  p r a v a |  Kopitarjeva olica 6, Liublinno ~  T e l e f o n  40-01 do 40-05 •—

P o d r a i a l c ' 9 i  Maribor. Celje. Ptuj. Jesenice. Kranj. Novo mesto, Trbovlla

čaj. Dovolj mi je  tu d i že to, kako  ste popi
sali moj z n a č a j. . .

Številka »568« —  rektor sam
. G lejte, tu  je  vaše odlično m nenje o mojem 

značaju : Št. 568. Pisec je  človek, ki je  včasih 
zelo vesel, včasih pa spet globoko po trt. (La
hek občutek  ponižanosti.) Često nale ti p ri lju 
deh iz svojega kroga n a  zelo malo razum e
vanja, k er vedno pove odkrito  svoje m nenje, 
dostik ra t v svojo škodo.’ Im a um etniški dar, 
toda sk ra jn o  je  boječ, zaradi česar se njegov 
ta len t n ik d a r ni mogel popolnoma pokazati. 
Včasih se silno razjezi, pa se spet tako j po
miri. Vedno je  zvest starim  p rija te ljem . Biti 
m ora vztra jen , če hoče doseči svoj cilj. Naletel 
j e  često na hud, nezaslužen odpor, in je  videl 
v svojem  ozkem krogu ljudi, ki so se z lah 
koto in brez lastn ih  zaslug povzpeli na visoka 
mesta. To pa je  samo še okrepilo  njegovo 
voljo. Im a velik  čut za hum or. S tvari tudi h itro  
razum e. N jegova inteligenca je  nenavadna. 
Težko pa obdrži v spominu m anj pomembne 
stvari. Splošen vtis o n jem  pa je  tale- To je  
človek brez predsodkov, ki se znajde v vsakem 
položaju  in zna vselej trezno p resoditi vsako 
stva r in vselej tud i na jb o lje  ukrene, čeprav 
zanem arja  tisto, kar bi mu bilo v izrednih 
okoliščinah lahko v pomoč. Na zunaj je  videti 
o ste r in  brezbrižen, v svoji duši pa m ehak in 
sanjav.«

»To je  dozdaj najbo ljši popis m ojega 
značaja,« je  pripom nil rek tor, »kar sem jih  
k d a j bral. P ovejte  mi, gospod P itkin, če ste 
spoznali m ojo pisavo.«

Vseh 800 odgovorov enakih!
»Nisem je  spoznal, toda če p reb ere te  vseh 

tistih  300 m ojih  sodb o značajih  d ijakov  tega 
vseučilišča, boste videli, da so bili vsi e n a k i . . .«  

P rav ijo , da na vseučilišču v A ppletonu 
nič več ne m islijo  na stolico za grafo- 

P ro feso rji in  š tu d en tje  pa se skušajo 
načine izogniti razgovoru o predm etu, 

p r i katerem  so se vsi opekli. S loviti Pitkin 
pa se s m e je . . .

Zasedena Francija in njeno 
prebivalstvo
Vichy, 13. junija. Iz uradnih statističnih po

datkov, ki jih je objavila vlada v Vichyju, je raz
vidno, da tvori francosko ozemlje, ki ga je za
sedla netnška vojska, 55 odstotkov francoskega 
narodnega ozemlja. Na področju zasedene Francije 
živi sedaj 28 milijonov ljudi ali 67 odstotkov vsega 
francoskega prebivalstva.

Pečenga postaja vedno važnejše 
pristanišče
Pristanišče Pečenga, ki leži na skrajnem se

vernem koncu Finske, postaja čimdalje važnejše. 
Kakor poroča »Agencija del mare« se je takoj, čim 
je bila končana finsko-rusko vojna, začel živahen 
promet med tem pristaniščem in Severno Ame
riko. V zvezi s tem je treba pripomniti, da pri
bližno 80 tovornih ladij s skupno nad 250.000 brutto 
registrskimi tonami vozi izven Skagerraka in 
opravlja trgovski promet med Finsko in obema 
Amerikama. Ves ta promet pa gre sedaj skoraj 
izključno iz Pečemge.

Iščejo grobove prvih danskih 
vladarjev
Iz danskega presto lnega m esta K odanja 

poročajo, da so v bližini Vejle na Ju tlandu  v 
tek u  velika dela, k je r  razkopavajo  nek grič 
z nam enom, da bi v n jem  odkrili grobove 
p rv ih  danskih v ladarjev . D anska suverena so 
b a je  vprav tod pokopali le ta  900 po Kr. Raz
kopavanja so med zgodovinarji vzbudila m no
go zanim anja. Vsi z napetostjo  pričaku jejo , 
k d a j bodo delavci s svojim i kram pi udarili 
na te  sta re  grobove.

E. Sajovic: »Streliška ulica«

E v g e n  S a j o v i c ,  ki razstavlja z d ru 
gimi v Jakopičevem  paviljonu, se je rodil leta 
1913. v L jubljani. Um etniško akadem ijo je do
vršil v Zagrebu, nato je potoval v Pariz. Raz
stavljal je v L jubljani in Zagrebu.

Slikar obnavlja v k rajin i na prim er m ehko
bo in spokoj razpoloženja, im presije svetlobnih 
prehodov in um irjen ih  kontrastov.

Vpliv toplote, zraka in svetlobe 
na sobne rastline
Za obstoj potrebuje vsaka višja razvita stvar 

svetlobo, zrak in toploto. Brez teh elementov ni 
življenja. Toda naše oči vidijo svetlobo tudi tam, 
kjer jo rastlina nič več ne zaznava. Že narava nas 
o  tem pouči. Če stopimo na pr. v kako votlino 
vidimo, da ne žive v njej več rastline, kvečjemu 
še kak praprot in mah; a svetlobe je za naše oči 
še dovoli. Iz tega sledi, da rastline rabijo mnogo 
več svetlobe za svoj obstoj in torej ne morejo 
živeti v temnih sobah naših stanovanj.

Neki botanik je v botaničnem institu+u v 
W urzburgu preračunal, da more sprejeti 6obna 
lončnica, ki je 1 m oddaljena od okna le eno pe
tino one svetlobe, ki bi jo bila deležna na prostem. 
Ker pa so okna v naših stanovanjih še navadno 
zastrta je res ne mogoče, da bi cvetice dobro 
uspevale. Radi tega trpi večina rastlin, ki jih go
jimo doma na pomanjkanju svetlobe.

Prav tako je potreben za cvetico čist in svež 
zrak. Po stanovanju 6e nabere mnogo slabega 
zraka radi centralne kurjave, plinove luči, ciga
retnega dima in od raznih hlapov. Pokvarjeni zrak 
zastruplja rastline, kar najhitreje opazimo na 
praprotih in palmah, pri katerih prično rjaveti 
listne konice. Pri zračenju pa moramo polagati 
važnost, da se rastlina ne prehladi radi prepiha. 
Cvetice so za prepih silno občutljive in nam lahko 
kaj kmalu usahnejo.

Zelo važno poglavje iz življenja rastlin je 
toplota, ki je neobhodno potrebuje vsaka rastlina 
za svoje življenje. Če ima cvetica premalo toplote 
pogine od mraza. Za mnogo katero rastlino je že 
+  5° C prehud mraz. Te meje pa so pri različnih 
lončnicah kaj različne. Naše sobne rastline so na
vadno iz toplejših južnih krajev in ne preneso 
naše zime. Te potrebujejo čez žitno 6—8° C to
plote. Da pa se tudi to toploto nekoliko znižati, 
namreč potom utrjevanja. Ako tako utrjevanje 
pravilno izpeljujemo skozi več generacij, dobimo 
končno rastline, ki preneso brez škode tudi 
stopinj mraza. Utrjenim rastlinam pa tudi Hitro 
menjavanje toplote ne škoduje. iojwa»

Poleg svetlobe, zraka in toplote potrebuje 
rastlina vodo. Brez vode se jenja presnavljanje 
hrane, dihanje in transpiracija. Rastlina ovene in 
ako traja suša del časa se posuši. Poraba vode 
je ob času ko rastlina raste in poleti precej večja 
kot pozimi ko cvetica sp i Da pa cvetica lahko 
diha oddaja skozi posebne raze vodo in čim bolj 
suh zrak je obdaja, tem več vode mora izhlapeti. 
Najprimernejši zrak za cvetice vsebuje 65% vlage.

Slika iz orožarne nekje v zasedeni Franciji, kjer izdelujejo najtežje topovske cevi.

Zabavna pravda za grafološko stolico
Kako je prof. Pitkin potegnil za nos 800 akademikov, 

za katerimi se je skrival tudi vseučiliški rektor
Sloviti učen jak  prof. A lbert P itkin, ki je  

napisal kn jigo  »Zgodovina človeške om ejenosti« 
in pouču je psihologijo na vseučilišču v A pple
tonu v am erišk i državici M assachusetts, je  po 
svoji v rn itv i z nekega štud ijskega potovanja 
po Evropi zvedel, da je  prišel na om enjeno 
vseučilišče nov docent, neki G eorge Mac Recy, 
ki se mu je  posrečilo doseči, d a  je  bila njegova 
p redavaln ica  vedno polna poslušalcev, cesar 
d rug i p redavate lji niso n ikdar dosegli. Mac 
Recy je  s pom očjo upravnega vseučiliškega 
sveta, v katerem  so bili tudi razni odlični me
ščani, ki so si p ridobili zaslug za to vseučilišče 
zarad i tega, k er so j i  poklonili bogata darila, 
ustanovil novo stolico za grafologijo.

Grafologija —  čista znanost
A lbert P itkin se je  podal k vseučiliškem u 

rek to rju  prof. D orkingu in ga zbadljivo v p ra
šal, kda j nam erava ustanoviti na vseučilišču 
še stolico za k v a rta n je  in sp letkarstvo. D orking 
seveda ni bil nič k a j vesel te  p ik re  pripombe. 
Pa k a j je  mogel zato!

P itk in  se je  potem podal k predsedniku 
upravnega sveta, Andersonu. »Ni mogoče za
nikati,« je  deja l A nderson prof. P itkinu, »da 
se da iz pisave razb ra ti značaj vsakega člo
veka in n jegova strem ljen ja. Načrtno prouče
van je  skrivnostnih zvez med pisavo in člove
kovim značajem , vprav  to je  znanstvena na- 
^Qg^ appletonskega vseučilišča.«

»To ne m ore biti n ikdar čista znanost,« se 
je  up rl P itk in  te r  zm ajal z glavo. »Rezultate 
|§ g |re b a  tudi p reskusiti, če so p ra v iln i. . .«

»Gospod G eorge Mac Recy je  un iverzitetno 
upravo popolnom a p repričal, da je  grafologija 
nauk, ki je  rodil s ija jn e  rezultate!«

»Kakšne uspehe?«
»Mac Recy je  vendar, ne da bi količkaj 

poznal člane upravnega sveta, izrekel o nas 
sodbo na podlagi grafološkega poskusa, in vsi 
m oram o priznati, da je  bila njegova k a ra k te r i
zacija naše duševnosti in našega značaja po
polnom a točna. Povedal je  o nas celo stvari, 
ki smo jih  doslej sm atrali za takšne, da jih  
razen nas ne m ore vedeti n ihče drugi. Ali ni 
potem  m ar ta  poskus prepričevalen?«

Poskus z 800 akademiki
»Jaz pa vam lahko doprinesem  še boli pre-

f»ričevalen dokaz,« je  odvrnil P itkin. »Dovo- 
ite mi, da naredim  poskus. Tudi jaz  se razu

mem na grofologijo in bi mogel tekm ovati z 
Mac Recyjem.<

P ovabljenih je  bilo 800 slušate ljev  vse- 
učilšiča v A ppletonu, da z n jim i narede gra- 
fološki poskus. Vsak je  p re je l po tr i  liste pa
p irja , ki so bili skupaj zvezani. Na prvega 
n a j bi vsak napisal kakih dvajset v rstic  česar 
koli. Na drugem  naj bi potem Pitkin povedal 
na podlagi pisave na prvem  listu svoje m nenje 
o značaju  dotičnega akadem ika. Na tre tjem  
listu  pa naj bi nazadn je vsak študent napisal

odkritosrčno  in pošteno, če je  grafolog dobro 
uganil, potem  pa še svoje lastno m nen je  o 
grafologu.

Š tirinajst dni potem, ko je  P itk in  dobil 
tis tih  800 rokopisov, je  na drugem  listu  vsem 
študentom  tudi že napisal svoje m nenje o n ji
hovih značajih . In potem  je  bila vrsta  spet 
na študentih , da oni povedo (na tre tjem  listu), 
če se je  grafolog k a j zmotil in  kako sploh 
k a j m islijo  o njem .

Da ne bi bilo goljufije . . .
D a pa ne bi kdo dvomil, če je  bilo to vse 

izvršeno na •pošten način in brez go lju fije , na 
tis te  liste p a p irja  niso napisali imen dotičnih 
študentov, pač pa samo številke. Š tudente so 

e lja li d rugega za drugim  v neko dvorano, 
je r  so p red  posebnim  nadzorovateljem  pove

dali vsak svoje ime te r  p re je li na podlagi od
govarja joče štev ilke odgovor grafologa prof. 
P itk ina  in potem še tre t j i  list, na katerega 
so m orali k a r  tam napisati svoje m nen je  o 
tem  Pitkinovem  odgovoru. T re tji list so nato 
od trgali in ga zapečatili v posebni ovitek. Ta
ko je  bilo nemogoče, da bi študenti vplivali 
d rug  na drugega, ko so podajali svoja m nenja.

Presenetljiv uspeh
R ektor D ork ing  in nek  profesor m atem a

tike  na vseučilišču sta potem  prešte la  lis te  in 
odgovore razpored ila v štiri skupine. Izid je. 
bil za P itk ina  nepričakovano laskav. Prof. 
P itk in  je  daleč prekosil celo Mac R ecyja, ki 
ni n ikdar dosegel n iti približno podobnega 
uspeha.

Uspeh tega poskusa pa je  bil naslednji: 
Prvo skupino je  tvorilo  95% študentov, ki so 
na tre tjem  listu izrazili svoje začudenje, kako 
je  mogoče, da kdo iz n eka j njihovih  napisanih 
stavkov tako  natančno ugane n jihov značaj in 
tako globoko p rodre  v njihovo duševnost. Na
slednjih  0.7% študentov je  napisalo, da je  
P itk in  dobro zadel n jihov značaj, le  za m a
lenkost se je  tu  pa tam  zmotil. V tre tjo  sku
pino sta D ork ing  in tisti p rofesor m atem atike 
uvrstila  one akadem ike, ki so dejali, da je  
P itkinovo m nen je o njihovem  značaju  še kar 
nekam  pravilno. Teh je  bilo le 0.2%. V zadnji 
skupini pa so bili tisti, ki jih  grafolog ni 
zadovoljil, in teh je  bilo 4.1%.

»Reči vam moram,« je  priznal prof. D or
king P itk inu, »da so te  štev ilke dosti bolj 
presenetljive, kot pa R ecyjeve. Ne dvomim 
več, da ste tud i vi grafološki strokovnjak. Ce 
ne bi bilo to res, potem  ne^ bi k a r tako 800 
razum nih ljud i izrazilo tolikšnega navdušen ja 
nad vami in nad vašo grafološko sposobnostjo. 
Za dokaz, da je  grafologija res posebne vrste 
znanost, mi zadostuje, da ste  lahko prodrli 
tako daleč v duševnost drugih ljud i in na pod
lagi n ek a j napisanih  besed uganili n jihov  zna Oddelek Arabcev na bojnem pohodu.


